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SAFETY INSTRUCTIONS

Safety instructions rmarked with this symbol must be
I oheerved to prevent personal injury of sericus
darmage to property.

Eefore first use of the machineg, read the instructions
carefully. Save instructions for later use.

'\ WARNINGS

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their
safety.

Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall net be made by
children without supervision.

The vacuurmn cleaner is suikable for private use, e.q. for
househeld, hebby workshops, car cleaning-sucking up
non-hazardous dust and non-flarmmatle liquids.

Mewver spray water on the upper section of the vacuum
cleaner. Danger for persons, risk of short- circuiting.
The vacuurr cleaner features a Blow function. Do not
Elow the air out in the open space. Only use the Blow
function with a clean tube. Dust may be harmful to
health.

Wacuurming up hazardous materials can lead to sericus
or even fatal injuries. The following materials must not
be picked up by the vacuum cleaner: Hazardous dust;
Hot miaterials (burning cigarettes, hot ashes ete);
Flarnrable, explosive, aggressive liquids (e.g. petrol,
solvent, acids, alkalis, etc); Flamimable, explosive dust
[e.0. magnesium or aluminium dust ete). The list is not
comprehensive.

Do net handle the electrical cable or plug with wet hands.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

WEEE

PURPOSE AND INTENDED USE
Thevacuurr cleaner is suitable for private use onby, e.g. for
household, hobby workshops, car cleaning — sucking up
non-hazardous dust and non-flarmmatle liquids.

Do net unplug By pulling on cable. To unplug, grasp

the plug, not the cable.

Always rerove the electric plug fromithe socket before
carrying out maintenance work on the machine or cable.

Mo changes to the mechanical, electrical or thermal

safety devices must be made.

Mever use the vacuurn cleaner if the filter is not installed

or if darmaged.

Before using the vacuum cleaner make sure that the voltage
shown on the rating plate of the vacuum cleaner
corresponds to the voltage of the local maing power supphy.
It is recommended that the vacuurm cleaner should be
connected via a residual current circuit breaker.

The vacuurr cleaner must not be used i the electrical cable
of plug shows any sign of damage. Regularly inspect the
cable and the plug for damage. If the power cord is damaged,
it rust be replaced by Milfisk Service or an electrician to
avoid danger before use of the vacuurm cleaner is continued.

Please refer to our website at wwew nilfisk.com for further
instructions and information on use. « For Service,
contact your local dealer.

The syrmbol E indicates that this appliance may not be
discarded together with household waste, but rmust be
collected separately. Please dispose old appliances atthe
applicable collection point for recycling.

Model | Multi | B [Multi 112 |Multi| 12T| Multi 1 156 |Multil 16T M"I';;L"E' M”m}:“ Multi | 12 | Multil 12 | Muttil 12 |Multi 1 16
EU UK | EW UK al] EU EU EU EU EU EU EU EU

i | o ol s [JE] ai |[mamelva T RE k| Bk

Voltage (V) 220-240 |220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 |220-240 | 220-240
Puow (W) 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000
Pmax (W) 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100
Per schet ma (W) NA NA 2300 A 2300 MA 2300 NA MA MA MA
13 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24
Tankcapacity (L) B 12 12+ 16+ 16+ 16+ 16+ 12+ 12+ 12+ 16+
Tank material Plastic | Plastic | Plastic | Plastc | Plastic | Metal Metal | Plastic | Plastc | Plastc | Plastic
z‘;;ﬁ';:’g::)rd' 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

«Tank capacity does not reflect capacity available during operation.
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Sicherheitshinweise

Lesen Sie diese Hinweise bitte sorgfaltig durch, bevor Sie
das Gerat erstralig verwenden. Bewahren Sie diese
Hinweise gut auf.

Sicherheitshinweizse mit dieserm Symbol weisen auf
die Gefahrven Persenen- und Sachschaden hin.

Warnhinweise

Dieses Gerat ist nicht fir die Werwendung durch Personen
[inschlietlich Kinder) mit eingeschrankien kirperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder
Erfahrung und Kenntnis vorgesehen, es sei denn, sie
wurden von einer fiir ibre Sicherheit verantwortlichen
Perscn beaufsichtigt oder eingewiesen.

kinder miissen beim Gebrauch des Gerdts beaufsichtigt
werden.

kinder miissen beim Reinigen und Warten des Gerits
beaufsichtigt werden.

Dieser Staubsauger ist nur fir den nicht-gewerblichen
Einzatz wie zurm Beispiel im Haushalt, in der Hobbywerkstatt,
in Fahrzeugen geeignet. Er saugt ungefahrliche Stauk und
nicht entflarmbare Aissigkeiten.

Den oberen Teil des Staubsaugers nicht mit Wasser in
Beriihrung kormmen lassen. Gefahr von Personenschaden
und Kurzschluss.

Der Staubsauger besitzt eine Blasfunktion. Micht in den
leeren Raurm hineinklasen. Die Blasfunktion nur mit einem
gesicherten Rohrvenwenden, kann gesundhettlich schadlich
sein.

Das Aufsaugen von gefahrlichen Stoffen kann Werletzungen
oder Tod verursachen. Die folgenden Stoffe diirfen nicht
mithilfe des Staubsaugers aufgenomirmen werden:
Gefahrlicher Stauk, heites Material (wie etwa glihende
Zigaretten, Asche und andere), entziindliche, explosive und
aggressive Flissigkeiten (wie etwa Benzin, DI, Sauren und
Langen), explosiver Stauk (wie stwa Aluminium- oder
hagnesiumstaut und andere). Die Liste izt nicht umfassend.
Das Kabel oder die elektrische Steckverbindung niermals
mit nassen Handen beriihren.

TECHNISCHE DATEN

Zweck und vorgesehene Verwendung
Dieser Staubsauger ist nor fir den nicht-gewerblichen
Einsatz wie zurm Beispiel im Haushalt, in der
Hebbywerkstatt und in Fahrzeugen geeignet.

Er saugt ungefahrliche Stauk und nicht entflarnmbare
Flissigheiten.

Zurn Ausstecken des Gerats nicht am Kabel zishen. Zum
Ausstecken des Gerdts ist der Stecker und nicht am Kabel ziehen.
Erst den Stecker aus der Steckdose ziehen, dann Wartungsarbeit-
en arm Gerat oder Kabel durchfiihren.

Die mechanischen, elektrischen und thermischen
Sicherheitsvorrichtungen difen nicht verdndert werden.

Den Staubsauger nur mit eingebautern und intaktern Filter
werwenden.

Wor Gebrauch des Staubsaugers sicherstellen, dass die Spannung
auf dern Typenschild der Stromwversorgung entspricht, Wir
ermpfehlen, den Staubsauger lber einen Fl-Schalter
anzuschliefen.

Der Staubsauger darf nur mit eingebautern Kakel und
Steckverbindungen in einwandfreiern Zustand verwendet
werden. Das Kabelund die Steckverbindungen regelmaftig auf
Beschadigung prifen. Bn beschadigtes Kagel rlss zur
Gefahrenabwehr cder weiterem Gebrauch vom Nilfisk Service
oder einern Elektriker ersetzt werden.

Service

Weitere Hinweise und Informationen zur Verwendung des Gerdts
finden Sie auf unserer Website wovw.nilfisk.corm. « Wenden Sie
sich fiir Servicearbeiten an einen Handler in lhrer Mahe.

WEEE

Dieses Syrmbol g steht fiir gescnderte Entsorqung. Dieses
Gerat darf nicht zusarnmen mit Haushaltsfall entsorgt
werden. Bitte geben Sie Altersgruppe beim entsprechenden
Sarmrmelpunkt der Wiederverwertung akb.

Modell | Multi 1B |Multi 112 |Mutti 172 7| Multi | 16 |Mutti 116 T M"I':]L"E' M”:&L'};"’T Multi |12 | Multil 12 | Multil 12 | Multi | 16
EU UK | EW UK al] EU EU EU EU EU EU EU EW

BL 2L ;;;(L‘; isls [leomlo| e (laLwih i Fahze. égnL e E{iﬁﬁn _ééiﬂ._h;ﬁg_

Spannung (v 220-240 |220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240
P a0 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000
Prmax (W) 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100 100 1100 1100 1100
Steckgosentsistngma V)| NA [Ty 2300 [T 2300 A 2300 [Ty [T TS TS
IP-Schutzart P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24
Tankinhalt [L) B+ 12+ 12+ 16+ 16+ 16+ 16+ 12+ 12+ 12+ 16+

Tankmaterial Kunststott | Kunststoft | Ku nststoft |Kunststoit (Kunststott | Metall Metall | Kunststott [Kunststoft |Kunststott | Kunststott
h:?zg:a‘;?ls ) 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

«Das Behaltervolurnen entspricht nicht dernwihrend des Betriebs verfligharen Welurmen.
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Consignes de sécunté
Avant d'utiliser I'appareil pour la premiére fois, lisez
attentivernent les instructions. Conservez les instructions
& des fing d'utilization ultérieure.
Les consignes de sécurité signalées par ce symbole
* . doivent &tre respecties afin d'éviter toute blessure
corporelle ou tout domimage matériel.

v Avertissements

Cet appareil n'est pas desting & &tre utilisé par des personnes [y
comprs des enfants) avant des capacités physigues,
senscrielles ou mentales réduites, ou un manque d'expérience et
de connaissances, sauf sielles ont recu une surveillance ou des
instructions concernant I'utilisation de I'appareil par une
personne responsable de leur sécurité.

Les enfant devant &tre surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent
pas avec lappareil.

Le nettoyvage et la rmaintenance utilisateur ne doivent pas

etre confiés & des enfants sans surveillance.

L'aspirateur convient & un usage privé, par exernple, pour le
ménage, les ateliers de bricolage, le nettovage de voiture cu
encore 'aspiration de poussiéres non dangereuses et de
liquides inflarrmables.

Me jarmais aspirer de 'eau sur la partie supérieure de l'aspirateur
pour eviter la mise en danger d'autrui et les risques de
court-circuit.

L'aspirateur dispose d'une fonction souffler. Me pas souffler I'air
dans l'espace restreint. Utiliser uniquerment la fonction souffler
avec un tube propre. La poussiere peut &tre dangereuse pour la
sante.

L'aspiration de matiéres dangereuses peut entrainer des
blessures graves, voire mortelles. Les miatigres suivantes ne

doivent pas Etre aspirées par l'appareil ; (poussiéres
dangereuses ; cendres chaudes, ete) | liquides inflammables,
explosifs ou agressifs (par exernple, essence, solvants, acides,
bases, etc.) ; poussitres explosives ou explosives (par exemiple,
poussieres de magnésium ou d'aluminiurm, etc.). Cette liste n'est

pas exhaustive.

avec des mains mouillées.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Me pas manipuler le cable d'alimentation ou la fiche &lectrique

FR

But et utilisation prévue

L'aspirateur convient uniquernent & un usage prive, par exemple,
pour le ménage, les ateliers de bricolage, le nettovage de voiture
ou encore I'aspiration de poussiéres non dangereuses et de
liquides inflammakles.

® Mepasdébrancher le cible en tirant dessus. DEbrancher toujours
lafiche Electrique de la prise avant I'effacernent des travaux de
maintenance sur la machine ou le cable.

& Aycun changement ne doit &tre apporté aux dispositifs de sécurité
mecaniques, &lectriques ou the_rmiqlues. _ _

® Mejamals utiliser I'aspirateur silefiltre n'est pasinstallé ou &'l
ezt endommagé.

® Avant d'utiliser 'aspirateur, s'assurer que la tension indiguée sur
la plague signalétique de 'appareil correspond & latension
d'alimentation secteur locale. || est recommandé de raccorder
l'aspirateur via un disjoncteur différentiel.

» L'aspirateur ne doit pas &tre utilisé si le cable d'alimentation ou la
fiche Electrigue présente des signes de dommages. Verifier
ré%uliérement_que le cable ef la fiche ne sont pas endommages.
Sile cable d'alimentation est endormmagé, il doit &tre rermplace
par le Service Milfisk ou par un Electricien afin d'Eliminer tout
risque de danger avant de réutiliser appareil.

Service

Pour obtenir d'autres instructions cu des informations
d'utilisation, visitez notre site Web & ladresse wawwenilfisk.com. «
Pour toute demande de service, contactez le revendeur local

WEEE

Le symrbole E indique que cet appareil ne peut pas &tre
collecté avec les ordures ménagéres, mais doit etre collecté
separément. Les appareils usagés doivent étre remis au
point de collecte approprié & des fins de recyclage.

ModBle | Multi 1B [Multi| 12 [Mutil 12T| Multi 115 [Mutil 16T M"I':]L"’ M”:&L'};“ Multi |12 | Multil 12 | Multil 12 | Multi | 16
EU UK | EW UK al] EU EU EU EU EU EU EU EU
T BT T I R o e e
Tension (V) 220-240 |220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240
P a0 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000
Prmax (W) 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100 100 1100 1100 1100
Puissance prise ma: (W) [Ty [Ty 2300 [T 2300 A 2300 [Ty [T TS TS
Indice de protection|P | P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24
Capacité de lacve (L) | B 12 12+ 16+ 16+ 16+ 16+ 12+ 12+ 12+ 16+
Matériau de la cuve | Flastig Plastig Plastiq Plastig Plastig hztal Métal | Plastique | Plastique | Plastique| Plastique
;T:T?;::{;;E‘}:;’" 4 F) P F) F) F) F) F) 4 4 4

«La capacité de la cuve ne refléte pas la capacité disponible pendant le fonctionnemient.
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Welligheidsinstructies

(]

Lees deze instructies zorgvuldig voordat u het apparaat
woor het eerst gebruikt. Bewaar de instructies voor later.

Weiligheidsinstructies die met dit symbool zijn gernarkeerd,
rmiceten worden nageleefd om persoonlijk letsel of ernstige
beschadiging van eigendommen te voorkomen.

! Waarschuwingen

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) met verminderde lichamelijke, zintuiglike of mentale
capaciteiten, of %ebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij toezicht
of instructie hebben gekregen cver het gebruik van het apparaat
door een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
Laat dit kinderen niet zonder toezicht rmet het appar aat spelen.
Sta kinderen niet toe het apparaat te reinigen of onderhoud wit
tevoeren zonder toezicht,

De stofzuiger is alleen geschikt voor privegebruik, in het
huishouden, in hobbywerk plaatsen, voor Ret reinigen van auto's
waarkij niet-schadelijke stoffen en niet-ontvlambare
vloeistoffen worden opgezogen.

Spuit geen water op de bovenste gedeelte van de stofzuiger.
Gevaarlijk, risicowvan kortsluiting.

De stofzuiger Beschikt cver een blaasfunctie. Blaas alleen lucht
uit in een open ruirte. Gebruik de Blaasfunctie alleen met een
goede slang.

Het opzuigen van schadelijke stoffen kan ernstig en zelfs
dodelijk letsels leiden. De volgende materialen mogen niet met
de stofzuiger worden cpgezogen: Schadelike stof, hete
rraterialen (brande stoffen zoals sigaretten, as, st
ontvlambare, explosieve of agressieve viceistoffen (b, benzine,
oplosmiddelen, zuuren, alkalien, etc); ontvlambare, explosieve
stef (bijv. stof van magnesium of aluminiom, etc). Deze lijstis
niet uitputtend.

Raak het netsnoer niet aan.

Trek de stekker niet uit het stopcontact door aan het snoer te
trekken. Trek aan de stekker en niet aan het snoer wanneer u
de stekker uit het stopcontact verwijdert.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Purpose and intended use

De stofzuiger is alleen geschikt voor privegebruik, in het
huishouden, in hobbywerkplaatsen, voor het reinigen van auto's
waarki niet-schadeljke stof en niet-ontvlambare viceistoffen
worden cpgezogen.

werwider altijd eerst de stekker uit het stopcontact voordat u
onderhoud witvoert aan de stofzuiger.

Llit het apparaat of snoer uitwer pen.

Lirmag gesn wijziaingen of aanpassingen aankbrengen in de
rmechanische, elektrische of thermische veiligheidsonderdelen.
Gebruik de stofzuiger nooit als het filter niet is geinstalleerd of is
beschadigd.

L moet controleren of het vervormd of oververhit is voordat u
het filter verwijdert. De stofzuiger mag niet worden gebruikt
zonder filter. Uwordt aangeraden de stofzuiger aan te sluiten via
een aardlekschakelaar.

Gebruik de stofzuiger niet als de netsnoer of de stekker
beschadigd zijn. Inspecteer het sncer en de stekker regelmatig op
beschadiging. Als het netsnoer is beschadigd, meet dit worden
omgewisseld door de fabrikant of een erkende elektricien om
gevaar te voorkomen voor U en de stofzuiger weer gebruikt.

Service

Ga naar onzewebsite op wwownilfisk.comivoor aanwizingen en
irforrriatie over het gebruik. « Neer voor onderhoud contact op
et de plaatselike leverancier.

WEEE ¥

Het symibocl & geeft aan dat dit apparaat niet mag worden
weggegooid bij het huishoudelijk afval, maar afzonderlijk moet
worden ingezameld. Breng oude apparaten voor recycling naar
een inzarmelpunt voor gebruikte apparaten.

Model | Multi | B |Multi | 12 [Mulfti | 12T| Multi | 16 [Mukil 16T Mul:-t“i]:('lﬁ Mu:trihuﬁT fulti | 12 | Multil 12| Multil 12 [Multil 16
EU, UK | EU, UK EU EU EU EU EU EU EU EU EU
BL 2L ;igﬁ:m 6L 'Aﬁr'mf.t (| 18t Loliat, 12] e Pl LT
Spanning (¥} 220-240 | Z20-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 2Z20-240
P W) 10003 10003 10003 1003 1000 1000 1000 1000 10003 1003 1003
Prenax (W) 17 00 17 00 1100 1100 17 00 17 00 17 00 17 00 1700 1100 1100
o | M M 2300 LS 2300 M 2300 M M M M
IP-beschemingsgraad IPz4 IP24 |24 |24 P24 P24 P24 IF24 P24 P24 P24
Tankinhoud (L) B+ 12 12+ 16+ 16+ 16+ 16+ 12+ 12+ 12 16+
Tankmateriaal Kunststot | Kunststot | Kunststot | Kunststot | Kunststot | Metaal Metaal | Kunststot | Kunststot (Kunststot | Kunststot
Lengte netsnaer (m) 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

«De tankinhoud geeft niet de tijdens gebruik beschikbare capaciteit weer.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA,

"y Prima di utilizzare la macchina, leggere

attentarmente e istruzioni. Conservare le istruzioni
per un uso future.

Le istruzioni di sicurezza contrassegnate con questo
I, simbolo devonc essere osservate per impedire
lesioni personall o gravi danni materiali

I AVVERTENZE

Cwesto apparecchio non & destinato al'uso da parte di
persone (inclusi i bambini) con capacita fisiche, sensoriali o
rmentali ridotte, o con mancanza di esperienza e
conoscenza, salvo che non abbiano ricevuto supervisione o
istruzioni sulluso dell'apparecchio da parte di una persona
responsatile della loro sicurezza,

| barnbini devono essere sorvegliati per garantire che non
gicchine con lapparecchio.

La pulizia & manutenzione del'apparecchionon devono
essere eseguite da bambini senza supervisione.
L'aspirapolvere & adatto per uso private (ad esempio, per
uso domestico, laboratori di hobby, pulizia auto). Men
aspirare polvere e liquidi non infiarrmabd.

Mon spruzzare mai acqua sulla parte superione
dell'aspirapolvere. Pericolo per le persone, rischio di
cortocircuito.

L'aspirapolvere & dotato di una funzione soffic. Mon
soffiare l'aria nell'apparecchio. Ltilizzare esclusivarmente
la funzicne soffic con un tubo pulite. La pobvere pud
essere dannosa per la salute.

L'aspirazicne di materiali pericolosi pud portare a lesicni
gravi o addirittura mortali. Le seguenti materie non
devono essere raccolte dallaspirapolvere: polveri
pericolose; cenere calda, materiali ardenti (sigarette
accese, ceneri calde, ecc), liquidi infiammabill, esplosivi

o aggressivi (ad esempio, benzina, solventi, acidi, basi,
e, polver infiammabili esplosive (ad esempio, polveri

di magnesio o alluminio, ecc). L'elenco non & completo.
Men maneggiare il cavo elettrico ola spina con le mani
bagnate.

SPECIFICHE TECNICHE

IT

SCOPO E USO PREVISTO

L'aspiratore & adatto soo per uso privato (ad esemmpic, per
ust domestico, laboraton di hobby, pulizia aute), aspirando
polvere non pericolosa e liquidi non inflamimatili.

Men collegare il cave al mure, per skaglic, tirare la spina,
non il cavo.

Rirmucwvere sempre la spina elettrica dalla presa prima di
esequire lavor dimanutenzione sulla macching o sul cave.
Meon apportare medifiche ai dispositividi sicurezza
reccanici, elettrici o termici della macchina.

Mon usare pill laspirapolvere se il filtro non & installate o

& danneggiato.

Prira di utilizzare |'aspirapolvere, assicurarsi che latensione
indicata sullatarghetta dialimentazione corisponda alla
tensione di rete locale. Si consiglia di collegare laspirapol-
vere tramite un interruttore differenziale.

» Mon utilizzare 'aspirapolvere qualora il cavo elettrico o la
spina presentine segni di danni. Controllare regelarmente che
il cavo e la spina neon siano danneggiati. Seil cavo di
alimentazicne & danneggiato, deve essere sostituito da
Milfisk Service o da un elettricista per evitare pericoli prima di
continuare a utilizzare 'aspirapolvere.

Per ultericrn istruzioni e informazioni sul'uso, fare
riferimento al sito Web ww nilfisk.com. « Per assistenza,
rivolgersi al rivenditore di zona,

WEEE

Il simbolo

E indica che 'apparecchio non pud essere

smaltito con i rifiuti domestici ma & necessario effettuare
una raccolta separata. Smaltire | vecchi apparecchi presscil
punto di raccolta appropristo per il riciclaggic.

Modello | Multil 8 |Multi | 12 |Muttil 12T| Multi 116 |Multi 16 T M"I':n'(" 7 M”::"]:'—’T Multil 12 | Multi 112 | Mulil 2 | Multi | 16

EW, UK | EW, UK EW EU EU EW EU EU EU EU EU
BL 12L 1;';::“ 165L 1;';::" 5L 1;';::" 12Lper | 12 Lper | g5 ppy | PP

alettrica elettrica elettrica [PUiZ@ 80| 12 casa AUz AUt

Tensione (V) 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220- 240
Pk (W) 1000 1000 | 1000 1000 1000 1000 | 1000 000 | 1000 1000 | 1000
P (W) 1100 | 1100 1100 1100 1100 1100 | 1100 1100 1100 100 | 1100
Potenza presa ma IV} NA NA 2300 NA 2300 NA 2300 NA NA NA NA
Grado di protezione P | IP24 P24 | P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 IP24 P24
Capacitaserbatoio (L)) e 120 120 16 16 16 16 120 120 12+ 16

Materiale serbataio Plastica | Plastica | Plastica | Flastica | Plastica | Metallo Metalla | Metalio Plastica | Plastica | Flastica

';:‘i?nge"n‘:izz?ocr:"?m‘;i 4 F) F) P F) F) F) F) P P 4

«La capacitd del serbatoio non riflette la capacitd disponibile durante il funzicnarmento.
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SIKERHETSINSTRUKSJONER

"W Fer du bruker maskinen for ferste gang, méa du lese FORMAL OG TILSYNSBOK
instruk sjonene neye. Dppbevar instruk sjonene til Stewvsugeren passer kun til privat bruk, med andre ord for
senere bruk. husholdninger, hobbyverksteder og til stevsuging av bil - til
Sikkerhetsinstruksjoner merket med dette symbolet stewsuging av ikke-eksplosjonsfarlig stev og ikke-brennbare
P ma overholdes for & hindre personskader eller vaasker.

alvorlige skader pa eiendom.

. FORMAL OG TILSYNSBOK ) _ )
: ® |kke handter stremledningen eller stepselet med vate
Dette apparatet er ikke ment for Bruk av personer hender.

(inkludert ba”?) mied nedsatt fysi_sk, sensorisk eller ® |kke trekk i ledningen for & keble den fra nettstrem. Ta tak
mental kapasitet, eller mangel pa erfaring og kunnskap, i stepselet, ikke ledningen, nar du trekker den ut.

rmed mindre de har fatt tilsyn eller instruksjon om bruk o Det skal ikke gjeres noen endringer pa de mekaniske,
a‘_"kEPF"_Iaratet fraen person som er ansvarlig for deres elektriske eller termiske sikkerhetsenhetene.
sikkerhet.

® Bruk aldri stevsugeren hvis filteret ikke er installert, eller
hvis det er skadet.

® Far du bruker stewsugeren, ma du forsikre deg om at

ierboRein spenningen som vises pa merkeplaten pa stevsugeren

Stewsugeren. passer til privat bruk, med andre ord for samzvarer med spenningen pa den |okale stremfersyningen.

husholdninger, hobbyverksteder og til stveuging v bil — Det anbefales at stevsugeren kobles til via en kontakt med

til stewsuging av ikke-eksplosjonsfarlig stew og automatmknng._ : 2 :

iElerbrannbarasaskeor ® Stevsugeren ma ikke brukes fivis ledningen eller stepselet

Sprut aldri vann pa den gvre delen av stevsugeren. viger teqn til skade. Inspiser ledningen og stepselet for
skader med jevne mellomrom. Hyis stremledningen er

P le, risike for kortslutning. " : ; : ;
Steﬂgigzgeer'erlgsll'la? ec])jr bl%sgfﬂnnllgjgon_ lkke blas luften ut skadet, ma den skiftes av Milfisk Service eller en elektriker for
dunnga fare fer du fortsetter & bruke stewsugeren.

@vne ornrader. Bare Bruk Blesefunksjonen med et rer.

Barn ber veare under oppsyn for & serge for at de ikke leker
rmed apparatet.
Rengjering og brukerveiledning skal ikke utferes av Barmn

Stew kan veere skadelig for helsen. SERVICE
& Stewsuging av skadelige materialer kanferetil alvorlige Se nettstedet vart pa v nilfisk.no for viterligere
eller til og med dedelige skader. Felgende materialer ma instruksjoner og informasjen orm oppgraderinger. « Kontakt
ikke stevsuges: Farlig stev; varme materialer (brennende den lokale forhandleren for service.
sigaretter, varm aske, oev.); brennbare, eksplosive,
aggressive vaesker (f.eks. drivstoff, lesemidler, syrer, WEEE
alkalier, osv); brennbart, eksplosivt stew [feks. Syrmbolet E Indikerer at dette apparatet ikke skal
magnesium- eller aluminiumstey, oswv.). Listen er ikke anvendes sarmmen med husdyrningsavfall, men samles inn
kornplett. separat. Avhend apparatet ved det lokale innsamlingspunktet
& |kke handter stremledningen eller stepselet med vate for resirkulering.
hender.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Modell | Muti 18 |Multi1 12 | Muiti 12 7| Multi1 16 {tduiti 15 7| M08 MOIIST) i 192 | it 112 | Muti 112 | Mutti 116
ELUK | EU UK | EU Eu EU EU EU EU Eu EU EU

BL gl [l2bmed | Ged ;Ei'k"m":::'d iei [1BLmed | "2'-.“'i“g h}eszrrt\:t 120Dy | 5L

S penning (V) 220-240 |220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240
Pruow (W) 1000 | w00 | 1000 | a0 | tos0 | 1e0a | 1000 | Tes0 | 1000 | Tosa | 1000
Pima (W) Mmoea | 1o | 1ee | 1o | 1os | 1m0e | w0 | a0 | moe | moe | 1100
Stkdantakdeieit me (W) | NA NA 2300 Na | 2300 NA 2300 NA NA NA NA
IP-grad P24 P24 | P24 P24 | P24 P24 P24 | P24 P24 | IP24 P24
Tankkapasitet (L) B 12+ 12 16n 165 165 165 12+ 12+ 12+ 16+
Tankmateriale Flast | Plast | Plast | Plast | Plast | Metal | Metal | Mstal | Metall | Flast Flast
Ledningslengde [m) 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

*Tarkkapasieten gjenspeiler ikke kapasiteten som er tilgjengelig under drift.

28




SIKKERHETSINSTRUKSJONER

“_] [_,l L&s igenominstrukticnerna noggrant innan du

anvander dammsugaren forsta gangen. Spara
instruktionerna fér senare bruk.

Sakerhetsinstruktionerna markerade med denna
syrmbol méste lasas och foljas for att férhindra
personskada och allvarliga skada pa egendom.

I, VARNINGAR

Denna apparat arinte avsedd for anvandning av personer
(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
fermaga, eller brist pa erfarenhet cch kunskap, om de inte
har fatt éwvervakning eller instruktion orm apparatens
anvandning av en person som ansvarar for deras sakerhet.
Hall barn under uppsikt s& att de inte leker med apparaten.
LAt inte barn rengéira apparaten eller utfora underhall utan
till sy,

Dasr};\munsgen ar endast [amplig for privat anvandning, till
exermipel for hushall, jobbverkstader och till Birenforing,
for att suga upp of arligt darmrm och brandra vatkor.

Spruta aldrig vatten pa dvre delen av dammunsgen. Fara
for personer, risk for kortslutning.

Darmrmunsgen har en Blasfunktion. Blas inte ut luft i det
gppna utrymmet omkring dig. Anvand bara
Hasfunktionen med ett rent rir. Damm kan vara skadligt
fr halsan.

Uppsugning av halscfarliga material kan leda til

allvarliga eller livshotande skador, Foljande material far
inte sugas upp med darmmsugaren: Halsofarligh darmim,
heta material (brinnande cigaretter, varm aska oev),
brandfarliga, explosiva, aggressiva vatskoer (bensin,
IGsningsmedel, syra, alkaliska produkter oev ),
brandfarligt, explosivt darmim (magnesiumdarnin,
alumniniumdamm o). Listan 8rinte komplett.

Hantera inte kabeln eller stickkontakten med vata hander.

—

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

SK

SYFTE OCH AVSEDD ANVANDNING
Darmrmunsgen &r en andlarmplig for privat anvandning, till
exernpel for hushall, jobbverk stader och till Bilrenforing, for
att suga upp ofarligt damim cch Brandra vatkor,

® Koppla inte ur den genorm att dra i kabeln. HAll
stickkentakten niar du drar ut den urvagguttaget, aldrig i
kabeln.

® Dra alltid ut stickkentakten ur wagguttaget innan du utfir
underhall p& dammisugaren eller kabeln.

» Demekaniska, elektriska och termiska sakerhetsanordningarna
farinte panaget s&tt dndras eller modifieras.

s Anvand aldrig darmmsugaren o filtret inte & installerat
eller o det &r skadat.

# Setill att den spanning somvisas pa dammsugarens
rrarkplat metsvarar natspanningen ivagguttaget innan du
anvander dammisugaren. Det rekommenderas att
darmmisugaren ansluts via en jordfelsbrdare.

= Anvand inte darmmsugaren o kabeln eller stickkontakten
har tecken g skader. Undersck kabeln och kontakten
regelbundet fir att se om det finns skador. Om kabeln ar
skadad méste den bytas ut av Nilfisk Service eller en
elektriker for att undvika fara innan du fortsatter att anvanda
darmrrisugaren.

SERVICE

P& var webbplats waewonilfisk.com finns yiterligare
instruktioner och information om anvandning. » Kentakta
den lokala aterforsdljaren for service.

WEEE

Symbolen E anger att den har apparaten inte far slangas i
hushallsavfallet utan maste samlasin separat, Forbrukade
apparater ska &tervinnas pa en dtervinningscentral.

Modell | Mutti |8 |Multi 1 12 | Multi1 12 T| Multi| 16 |Multi 16T M"I':n'("’ M”'Itri“'];'(“ Multi 112 | Multi | 12| Mutti 112 | Multi 116
EU, UK | EW, UK EU EU EU EU EU EU Eu EU EU

T I vl B vl S e e e

Spanning (V) 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220- 240
Prow (W) 1000 1000 | 1000 1000 1000 1000 | 1000 000 | 1000 1000 | 1000
P (W) 1100 | 1100 1100 1100 1100 1100 | 1100 1100 1100 100 | 1100
Uttagseffektma: (W) NA N 2300 NA 2300 NA 2300 N NA NA NA
IP-Klass P24 P24 | P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24
Tankkapacitet (L) Be 120 12+ 16 16 16 16 120 12 12+ 16+
Tankmaterial Plast Plast Plast | Plast Plast | Metal | Metal | Phast Plast Plast Plast
Eant;"ja[d;")e“s 4 F) F) 4 F) F) F) F) 4 4 4

*Tarkkapacieten motsvarar inte den kapacitet som ar tillganglig under drift.
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DK

SIKKERHEDSANVISNINGER
-~ Inden maskinen tages i brug for ferste gang, skal

vejledningen l&ses grundigt. Germ vejledningen til
senere brug.

Dt er vigtigh &t vaere oprmearksom pa sikkerhedsan-

! visninger rmarkeret med dette symbol med henblik pa
at forebygge personskade eller alvorlig skade pa
ejendorm.

!, ADVARSLER

Dette apparat erikke beregnet til brug af personer (inklusive
bern) med nedsat fysisk, sensorisk eller mental kapacitet,
eller mangel pa erfaring og widen, medmindre de har faet
tilsyn eller instruktion orm Brug af apparatet af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed.

Bern ber veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger
med maskinen.

Rengering og vedligeholdelse ma ikke udferes af barmn,
uden at de er under opsyn.

Stewsugeren er udelukkende beregnet til privat Brug, fxi
husholdninger, hobbywearksteder cg til rengering af

biler — til opsugning af ufarligt stev og ikke-braendbare
vaasker.

Sprejt aldrig vand pa den everste del af stevsugeren.
Perscnfare, risiko for kortslutning.

Stewsugeren har en Blaesefunktion. Blaes ikke luften ud i
det abne rum. Anvend kun blaesefunktionen med en ren
slange. Stev kan vaere sundhedsskadeligh.

Stewwsugning af skadelige rmaterialer kan fere til alorlige
skader eller endda skader med deden til felge. De
felgende materialer ma ikke suges op med stevsugeren:
Farligt stetv; Varme materialer (braendende cigaretter,
varm aske, oev.); Breendbare, eksplosive, aggressive
wvaesker [fx benzin, oplesningsmidler, syrer, baser, osv);
Braendbart, ek splosivt stev (fx magnesium- eller
aluminiumestew, oev). Listen er ikke udtemmende.
Handter ikke ledningen eller stikket med vade haender.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

FORMAL OG TILSIGTET BRUG

Stewvsugeren er udelukkende beregnet il privat brug, fxi
husholdninger, hobbayeearksteder og til rengering af Biler — il

opsugning af ufarligt stev og ikke-braendbare veesker.

Treek ikke stikket ud af kontakten ved at traskke i
ledningen. Stikket traekkes ud ved at gribe fat om stikket,
ikke ledningen.
Tag altid stikket ud af kontakten, inden du udferer
vedligeholdelse p& maskinen eller ledningen.
Undlad &t foretage ssndringer af de mekaniske, elektriske
eller ternperaturmeessige sikkerhedsancrdninger.
Arvend aldrig stevsugeren, hvis filteret ikke er installeret,
eller hvis det er beskadiget.
Inden du bruger stewsugeren, skal du sikre, at den
strermistyrke, der star anfert p& stevsugerens typeskilt svarer
til stretrristyrken i det lokale elnet. Det anbefales, at
stewsugeren forbindes via en fejlstremsafbryder.
Undlad at bruge stevsugeren, hvis ledningen eller stikket
viser tegn pa skade. Underseq regelmaesssigt ledningen og
stikket for skader. Hvis ledningen er defekt, skal den udskiftes
af Milfisk Service eller en elektriker, s& der kke opstar farlige
situationer, inden stevsugeren benyttes igen.

SERVICE

Der henvises til vores websted B adressen

warw. nilfisk.comn, hver du finder yderligere anvisninger og
ophsninger o brug af maskinen. » Service — kentakt din
Iok ale forhandler.

WEEE

Syrmbolet Eangiver, at denne maskine ikke ma bortskaffes
sarnrmen med almindeligt husholdningsaffald, men skal
indsamles separat. Udtjente maskiner skal afleveres pé en
miljgstation til genkbrug.

Multi | 16

Multi | 16T}

Modal | Multi | B |Multi | 12 [Multi| 12 T| Multi| 16 [Multi| 16T e ot Multi 172 | Multi |12 [ Multil12 | Multi] 16
EU, UK | EU, UK EU EU EU EU EU EU EU EU EU
3L 2L |dieonmid] 150 ;f;llgfl?ald 1ok 1.E:~I~TT«- e ing| h}lezrr::ri\let Lo 1hfl'n|atriblgaring
Spending (V) Z20-240 | 220-ZA0 | ZZ0-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | ZZ20-240
Pucw (W) 1000 10003 1000 10003 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000
Frnax (W) 17 00 17 00 17 00 17 0 17 00 17 00 11003 17 00 17 0 11003 11003
Stildeant alde ekt mas W) M M 2300 M 2300 M 2300 A A A A
|P-klasse P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 IPZ24
Tankkapacitet (L) Be 12 12+ 15+ 15+ 16+ 16 12+ 12 12+ 16+
Tankmateriale Plast Plast Plast Plast Plast hetal Metal Plast Plast Plast Plast
Ledningsl=ngde [m) 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

«Behcolderkapaciteten afspejler ikke den kapacitet, der er tigeengelig under drift.
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TURVALLISUUSOHJIEET

- Luechjeet huolellisesti ennen laitteen ensimmiaista
kiyttod. S44stE ohjeet miybhernpad kiyttod varten.

Talla merkinnalla rerkittyja ohjeita on noudatettava
1 henkilévahinkejen ja vakavien aineellisten vahinkojen
valttamiseksi

I VAROITUKSET

Tamd laite ei ole tarkoitettu henkiliden [miyos lasten)
kiyttcon, joilla on rajoittunut fyysinen, aistilinen tai
henkinen toirmintakyky, tai puotteellinen kokermus ja tieto,
ellei heille ole annettu vakontaa tai chjeistusta laitteen
kiyttetd turvallisuudesta vastuussa clevan henkilén
toimesta.

Lapsia on valvottava sen varmistarmiseksi, ettd he eivat
leiki laitteella.

Lapset eivat saa puhdistaatai huoltaa laitetta ilman
valvontaa.

Pohynirmuri scwveltuu vain yksityiskayttoon, kuten
ketitalouksiing harrastetiloihin ja autcihin imern@an
vaaratonta polya ja sythymEttsmia nesteita.

Ala koskaan suibkuta vetts pélynimurin ylaosaan. |hmisin
kohdistuva vaara, okosulunriski.

Pohynimurissa on puhallustoirminte. 813 puhalla iimaa
avoirmeen tilaan. Kayta puhallustoimintoa vain, kun putki
on puhdas. Poly voi olla vaarallista terveydelle.
waarallisten aineiden irmurciminen voi johtaa vak aviin
varnrmcihin tai jopa kuclermaan. Seuraavia materiaaleja ei
saa sitvota talld polynirmurilla: Vaarallinen polby, kuurmat
rateriaalit (palavat savukkeet, kuurma tubka jne.), sythyest,
rajahtavat ja sytwyttavat nesteet (kuten bensiini, iucttimet,
hapot, emakset jne), sythyvd, rajahtava poly kuten
rragnesium- tai alumiinipohyd. Luettelo ei ole kattava.

» Al kasittele sihkijohtoa tai pistoketta mirin kasin,

TEKNISET TIEDOT

Fi

KAYTTOTARKOITUS

Plynirmur soveltud vain vksityiskayvthosn, katen
kotitalouksiing harrastetilohin ja autoihin imermé&an
vaaratonta polya ja sytbymEtSmis nesteits.

& A3 irrota laitetta pistorasiasta vet3malld johdosta. Irrota
laite vetamalld pistokkeesta, e johdosta ledningen.

® Poista pistoke aina pistorasiasta ennen laitteelle tai
jehdelle suoritettavia huokotsita,

» hekaanisiin, sahkoisiin ja lampsteknisiin ture alaitteisiin ei
saatehdd muutoksia.

» A3 kiyts polynimuria, jos sucdatin ei ole asennettuna tai
S€ On vaurioitunut.

® Varmista ennen polynimurin kEyttod, etta sen arvokilven
Jjannite vastaa paikallisen sahkoverkon jannitetta.
Suosituksena on kytked pohynimur vikavirtasuojan kautta,

® Polynirmuria ei saa kdyttad, jos sen sdhkgjchdossatai
pistokkeessa on nakyid vauricita, Tarkista johto ja pistoke
saannollisesti vauriciden varalta. Mikali sahkcjohto on
vauricitunut, se on vaihdettava Milfiskin hucllon tai
sdhkoasentajan toimesta, jotta valtytaan vaaralta ennen
Fohynirnurin kiyton jatkamista.

HUOLTO

Katso kivttoa koskevia lisdohjeita ja tietoja verkkosivustol-
tarnme osoitteessa wwwnilfisk fi. « Ota huollon osalta
whteytts paikalliseen jaleenmrivyjaas.

WEEE

Merkinta E tarkoittaa, ettei tata laitetta saa havittaa
kotitalousjatteen mukana, vaan se on havitettava erillisesti.
Wievanhat laitteet kierratettavaksi asianmukaiseen
kerdyspisteeseen.

Malli fulti | B [Multil 12 [Mulftil 127T| Multi | 16 |Multil 16T Mul:_:;)l(.ls Mu:tri“In:ET Multi | 12 fulti | 12| Multil 12 | Multi |16
EU,UK | EU,UK EU EU EU EU EU EU EU EU EU
BL 2L 'I_2 , 6L 'I.E l, 16L :.;E.I:. 12 !auton *'11"21[@5“ ;IEZEI_SE_‘ 16 !auton
Jinnite (v} Z20-2A0 | Z20-240 | ZZ0-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 220-240 | 220-240 F20-240
P huow (W) 10003 1000 10003 1000 10003 100 100 10003 1000 1000 1000
Frna (W) 1100 1100 1100 1100 1100 1100 17 00 1100 1100 17 00 17 00
Pistarasian teho ma: W) M M 2300 M 2300 M 2300 M M M LS
IP- lakitus IF24 P24 IP24 P24 IF24 |24 IF24 IP24 |24 P24 |24
Silidn tilavous (L) B 12+ 12 16+ 16+ 16+ 16+ 12+ 12+ 12+ T
Silidn materiaali Muovi Muowi M ovi M ovi Muowi Metalli Metalli Muovi Muowi M ovi Buoni
isjohton 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 P
pituus [m)

«Sailion tilavuus ei vastaa kiyton aikana kdvtettivissa clevaa tilavoutta.
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ES

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
- Antes de usar el aparato por prirmera vez, lea
“ " cuidadosamente las instrucciones. Guarde las
instrucciones para su referencia en el futuro.
Lasinstruccicnes de sequridad marcadas con este
1 simbolo deben sequirse para evitar lesiones
personales o dafics materiales graves.

. ADVERTENCIAS

Este aparato no estd destinado a ser utilizado por personas
[incluides nifics) con capacidades fisicas, sensoriales o
rmentales reducidas, o falta de experienciay conocimiento,
salvo que hayan recibido supervision oinstrucciones sobre
el usc del aparate por parte de una persona responsakle de
su sequridad.

Es necesario supervisar a os mencres para garantizar que
no jueguen con el aparato.

Mo permita que los nifios limpien el aparato o realicen
labores de mantenimiento sin supervision.

El aspirador es apto para su uso privado, por ejemplo en
casa, talleres no profesionales, limpieza de vehiculos.. v
para limpiar polve no peligreso v liquides ne inflarmables.
Munca rocie con agua la seccidn superior del aspirador.
Peligro de lesiones personales: riesgo de cortocircuito.

El aspirador tiene una funcién de soplade. Mo utilice 1a
funcién de soplado en espacics abiertos. Utilice la funcién
de soplade dnicarmente con un tubo limpio. Bl polo puede
resultar perjudicial para la salud.

Aspirar sustancias nocivas puede produci lesiones graves o
incluso rmortales. Mo debe aspirar |os siguientes materiales
con el aspirador: polvos peligrosos, materiales candentes
[cigarrillos encendidos, ceniza caliente, etc), liquidos
inflarmatles, explosivos o corrosivos (por gjemplo, petréleo,
disolventes, dcidos, Slcalis, ete), polvos inflamables o
explosivos (por gjemplo, polve de magnesio o aluminio, ste).
La lista no es exhaustiva.

Mo manipule el cableado eléctrice ni el enchufe del aparato
con las manos himedas.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

WEEE

FINALIDAD ¥ USO PREVISTO

El aspirader es apto Onicammente para su uso privado, por
gjermplo en casa, talleres no profesionales, limpieza de
vehicules... y para limpiar polve no peligroso v liquides ne
inflarmakles.

Mo desenchufe el aparato tirande del cable. Para
desenchufar el aparato, sujete el enchufe, no el cable.
Desenchufe siermpre el aparato de lared eléctrica antes de
realizar labores de rmantenirmiento en la maquina o el cable.
Mo realice cambios en los dispositives de sequridad
rmecanica, eléctrica o térmica.

Mo use nunca el aspirador si el filtro no estd instalado o
estd dafiado.

Antes de usar el aspirador, asegirese de que latensién que
se muestra en la placa de caracteristicas del aparato
coincide con la tensién del suministro eléctrico local. Se
recomienda conectar el aspirader mediante un interruptor
diferencial.

Mo debe utilizarse el aspirador si el cable eléctrico o el
enchufe muestran signos de deterioro. Inspeccicne
habitualrmente el cable v el enchufe en busca de dafics. Si el
cable eléctrice estd dafiado, el servicio técnico de Milfisk o un
electricista ha de sustituirlo para evitar riesgos antes de
sequir usando el aspirador,

SERVICIO AL CLIENTE

Para obtener mas instrucciones e informacion sobre el uso
del aparato, consulte nuestro sitio web en www nilfisk.com. «
Para el Servicic al cliente, péngase en contacto con su
proveedor local.

El simbolo E indica que este aparato ne puede desecharse

junto con los residucs domésticos, sino que debe recogerse

por separade. Deseche los aparatos viejos en el punto de
recogida para reciclaje correspondiente,

Multi 1 16 Mot 167] . ; ; ;
Modelof Multi 1 B |Multi1 12 {Muli 1 127| Mutti 116 [Muti 167|007 [ MUl 12 MUl 12| Mulii 12 | Multi 116
EU, UK | EU,UK EU EU EU EU EU EU EU EU EU
NZLcon 16 Loon N6Lcon 2L paralimpiezal12 L para N6 Lparaimpiez
BL 120 ol 5L masitcd 5L foraddctical demsominien | o nogar | 1250 | dsamades
Tensién [v) 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240
Phow (W) 1000 1000 | 1000 1000 | 1000 1000 | 1000 1000 1000 1000 | 1000
Prnaae (W) 100 | 1100 1100 100 | 1100 100 | 1100 1100 100 | 1100 | 1100
Poterciadetoma me (W) NA NA 2300 NA 2300 NA 2300 NA NA NA NA
I‘gad“ de proteccidn | pyy P24 | P24 P24 P24 P24 P24 P24 1P24 P24 P24
Capacidad del
el B 12+ 12 16m 16m 16m 16+ 12+ 12+ 12 16+
Material del depdsito Plastico| Plastico | Plastico | Plastico | Plastico| Matal hetal Plastico Plastico| Plastioco| Plastico
Langitud del cable
4 4 4 4 4 Fl Fl 4 4 4
de alimentacian (m) 4

«La capacidad del depdsito no refleja la capacidad disponible durante el funcionamiente.
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Instrugdes de sequranca

[u - "] Leia as instruges atentaments antes de utilizar o Finalidade e utilizagdo prevista
aparelho pela primeiravez. Guarde as instrugBes O aspirador & apenas adequado para utilizagde privada (por
para utilizagdo posterior. ex.: residéncias, cficinas de entusiastas, limpeza de
Asinstrugtes de sequranca assinaladas com este watura‘s) para aspirar poeiras nio perigosas e liguidos niic
P simbolotsm de ser observadas para prevenir inflamaveis.
ferimentos ou dancs patrimoniais graves.
1 .
*. Avisos
® Este aparelho ndo se desting ao uso por pesseas (incluindo ® MNio desligue o aparelho da corrente puxando pelo cabo.
criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais Para desligar o aparelho da corrente, puxe aficha, ndo o
reduzidas, ou falta de experigncia e conhecimento, a cabo.
rmenos que tenharm recebido supervisdo ou instrugBes ® Remova a ficha datomada elétrica antes de realizar
sobre o use do aparelho por uma pessoa responsavel pela quaisquer tarefas de manuten;do na magquina ou no cabo.
SUa SeQUranGa. ® Miofaga alteragBes aos dispositivos de seguranca
& As criangas devern ser supervisionadas, para garantir que rmecanica, elétrica ou térmica.
ndc haja a possibilidade de Brincarem com o aparelho. ® Mo utilize o aspirader se o filtro ndo estiver instalade cu
® Alirmpeza e manutencdo nde deve ser efetuada por se este estiver danificade.
Criangas sem supenvis 3o, » Antes de utilizar o aspirader, certifique-se de que a tensdo
® D aspirador & apenas adequado para utilizagdo privada indicada na placa de caracteristicas do aspirader
(por ex.: residéncias, oficinas de entusiastas, impeza de corresponde Atensdo da rede elétrica local Recomendammios
vigturas) para aspirar poeiras néo perigosas e liguidos que o aspirador seja ligado através de um disjuntor de
néo inflamayeis. corrente residual.
® M3 pulverize 3gua sobre a seccdo superion do aspirador. » Mo utilize o aspirader se o cabo elétrico ou a ficha
Perigo para as pessoas, risco de curko-circuito. apresentar quaisquer sinais de danos. Inspecicne
® D aspirador termuma funcdo de sopro. N3o sopre ar em regularmente o cabo e aficha. Se o cabo de alimentag o
dreas abertas. Liilize apenas a fungo de sopro como estiver danificado, tern de ser substituido pela Assisténcia
tubo impo. A poeira poderd ter efeitos nocivos para a Milfisk ou por urn eletricista para evitar quaisquer riscos
salde. antes de volkar a utilizar o aspirador.
& Aspirar materiais perigosos pode originar ferimentos - -
graves ou até mesmo fatais. N30 deve utilizar o Assistén Cla . .
aspirador pararecoher os materiais sequintes: poeiras _Donsulte 0 Nosso site em www.mlﬂsk_.com para obter mais
perigosas, materiais quentes (cigarros incandescentes, instruches e informag Ses 50'3_”9 a U_t'“ZE'GﬁD- + Para obter
inza quente, ete); liquidos inflaméveis, explosivos ou assisténcia, contacte o seu distribuider local.
agressivos (por ex: gascling, solventes, cidos, alcalines, REEE

ete); poeiras inflamdves ou explosivas (por ex. poseira
de magnésio ou aluminic, etc.). Esta lista ndo indica
todos os materiais.

[n] simbologindica que este aparelho ndo pode ser
elirminade ern conjunto com residucs doméstices, tendo de

i MES AR s b B A sy, ser recolhide separadamente. Elimine os seus eletrodome sti-
cos antiges colocando-os nos pontes de recolha de
mclhadas. :
reciclagerm.

ESPECIFICAGOES TECNICAS

Modelo | Multi |8 |Multi| 12| Multil 12T |Multil 16| Multil 16T Mul:-t“l]:('lﬁ Mu:trlh;;ﬁ'l' fultil 12 | Muoltil 12 (Multil 12 |Multil 16
EU, UK | EU, UK EU EU EU EU EU EU EU EU EU
12 L com tom- 16 L com tam- 16Lcomtam- |12 L para AR 16L para
BL 12L larda elétrica 8L lada elétrica 1k ada ekétrica Qmomgw para casa TZLOY mgé:%vel
Tensdo (V) Z20-240|220-240| 220-240 |220-240( 220-240 |(220-240( 220-240 220-240 | 220-240 |220-240| 220-240
Pruow [ 10003 1000 10003 70003 100 10003 1000 10003 100 100 100
Frnax (W) 1100 1700 1100 1100 1100 1100 17 00 110 1100 1100 17 00
attnczdatonatal NA: 2300 NA 2300 NA 2300 NA: NA NA NA
Graude protegda (P | P24 P24 IF24 P24 P24 |P24 P24 IF24 P24 |P24 IPZ4
Capacidade do
depdsita (L) B 12 12 16+ 16+ 16+ 16+ 12 12 12 16+
Material do depdsita| Plastico [Plastico | Flastico | Plastico| Flastco | Metal hetal Flastico | Plastico | Plastico | Plastioco
comprmeniodocaba [ 4 4 4 4 4 4 1 1 2 4
de alimentacds (m)

«f capacidade do depsito ndo reflete a capacidade disponivel durante o funcicnarmento.
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03nylec aopaie iag

MpLv S TrY MRLTT %EAOT ToU PTgovipoTe:,
HEAETACTE I'[pDDSKTLKEl T of)leec; DURAETE TIZ
OBMYLEC Y10 PETOYEYECT ERT KR OT.

OLoBryLes OCWPOAELOR MoU EMSTPAlVEVTALPE QUTE
oo CUPROAD, BO MEEMEL vO TNEOIVTOL MEOKELHEVOU
W0 AMoPs UYETOL ATOPLKEE, TROUPATLONSE | CoPapn
UALKR TrpLd.
' NpociBonotfostg
& AT oucksUn BEv MECopLZETaL yLa ¥pron and aTopa
[DUpME puop B ovopEvige MOWELIY) pE PEWLIPEVER
CLUPOTLKED, LCBNTNROKED N BLOVONTKED LKOVGTNTER,
ERMELYN EPMELPLOG KAL YWIICELIV, EKTOR OV EX0UY AdPeL
EMLPAEYN 1] oBNyLEr ORETWRA PE T ¥pon TNG oUDKEURT
NG AToPo UE0BUY & Y10 TNV OO AAELD ToUG.
Ta maBLd MpEnsL vo SMUTNECOIVT oLy L va, BlacipaiifeToL
GTL BEv malfouy pe Tn cUoKEUn.
O kOBAELOPOE KOL N CUVTIEN O Bev MEEMEL va
MEOYHOT CToETaL and naBld, say auTa Bev
EMLPAEMOVTOL.
H rpsk TR okolmo eivol kaTahinan pove yio LBLTLRR
¥EAON, Y. 08 KOTOLKIEE, Y10 HOST OREHATO KaLYLD ToW
KOBOPLOHD TOU QUTOKRLVTOU KOLYEVLA L T
QOEEOPNCN P EMEAIROUIG KOV KOL PN E0pASKT LY
UYRLIY.
MoTe pry PekdfeTe vepd OTO OV LITERC THRHO TG
MAEKT BUAC oROOMAE. YIAFEEL KivEUYog Lo Mpoctang
KOLEMLONG KiVBUVDE ROy UKUKALIPOTOR.
H rpekTpLen okolna BLOBETEL ASLTOURYLO \pusT| TR Ea.
Ry PUCATE 0EQRD 08 OVOLKTOUE ¥Lopous. Na
FENCWHOMOELTE T ASLTOURYLO PUCT TR RO HEVD EPODCY
O CLUATY O ElvOL KOBOROE, H orovn evBEYET 0L va lval
EMLPAORAEC yLa Tv Uy Lo,
H ¢ pron The oeoldnag yLo emkivEuya uikd propsl va
MEokIAECEL CoPApOUE ) OKOPO KoL Bavaspous
TROUHOTUSHOOE, ASY MREEMEL O ¥RMCLHONOLETE TNV
MAEKT BT CKOOME LA T CUARCYT TLY QMoKOTACTACH
UALKLIY: EMLKIvELY GO, UNEpBEp0 UALKD (avappEva
Towyapa, BEpUN OTAXT KAML), E0PASKTO, SKENKTLEG 1
BpooTud UyEd (M. PEVIiv, BlaAOTEE, OEE0, QAKOALD
KAL), EOWAE KT 1 EKETKTL Oivr (1Y, Okivn
PN olou i oASUPKIoU KAL), AUTOrD o koTahoyos Gev

® N ¥ELRLEE OTE TO KOAWBLD pEUPOT O ) TO LS HE
PReyHEva ¥EpLO.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

IKOMOCG KOL OTOXEUVOHEVYN XPRoN

H nAgKTRELEN ko0 slval KaTainin pove yLo LBLLJTLEN
KEMON, M. OF KATOLKLEE, Y10 HOSTOREPOTE KOL YLD TOY
KOBOPLOHE TOU QUT GRIVIT OU KOLYEVLED L0 ThY
QMOEEOPNCN P EMPAIROUIC CROVIC KOLPN &DPASKT LN
Uy LY.

hilrjy QMooUYBEETE Tr) CUCKEUN anc Ty Mpldn Tpapuvran
TO KOALIBLD, (10 va To anocuvBEETE and Ty MplLa,
TRORASTE KEOTUWVTOG TO L KOL GL TO KOALIBLD,

MdwTo vo QPOLEELTE To WpLE Ao TNy MELE0 MELy anc Tn
BlEvE FyELO 8 FYOOLLLY CUWTRMONG OTC Prgdynpan To
KOALBLD,

AEv MEEMEL VO MpOyPOToMoLolTaL QhhayEs oTa

P ovLKd, NASKTpUA ) BEppLkd EEOFTRPOT O OopaieLan,
MCTE PNy ¥pNOWOIMEELTE TNV NAEKTRLKA Okodna edy To
TR Bev ExeL ToMoReTNEEL ) 2dv ExeL BAAPN.

Mpwy are T KERon e MAEKT BLENC oKoOMOE PePaLUBETE
GTL T TAGT MO 0¥ DY PAPETOL TV MLvakibo
FOPOKTIELOTLKIOY TNG NAEKTRELNC oKOUMAC, avTLOTOLEEL
O TACH TNE TRopoboolar pelpaTor BT oo Tne
MEFLOENAC GO, TUVLOTATOL N NASKTRLKR GkoUna v
CUVBEETOL OTO pelp0 HECL QUTOHOT U BLOKGITTR
MEOCTACLOE NS BLORECH MO T Y.

H rppekTpLn okolna Bey MpEMsL va ¥pnoWonolETaL edy To
KOALIBLD BEOPATOE 1 TO LT SPPaVIEEL TUYGY orpabla
IPBOEAC. MO EASYYETE TOKTLKA To KOAWELD KL TO PLE ¥1a
PBOEEE. Ay TO KOAWBLD TRoPoBoolar pelpoTon EXEL

PR pel, MEEMEL v v TLKOTOCTOREL Qnd Tow

EECUCLOECT NUEVD avTLIRCowWne Tne Milfisk f and

MAEKT FOADY O LICT £ w0 QMOPe Uy Bl TUy oy KIVBUVOE MELY
QNS Tr EMCPEYT ¥RACN TN NASKTRKAG Skolmag.

Eniokeueg

AwaTREETE OTNV WTOoEALEO pag www.nilfisk.comiyio
MERLOCOTERED OBNYLEC KOLYLO MTANPOPORLEC FRAone. « Mo
EMLOKEUED EMLKOLVLIVTOTE PE TOV TOMWKE oag
OVTLIROOLITG,

WEEE w
To COPPOAD S UMOBENUEL GTL OUTH N CUCKEUR Bev
EMITEEMETOL VO AMORELTTETOL HOTL PE TO olLOkA
QMOEELYPNTO OAAD B0 MEEMEL VO CUAAEYETOL EE¥ LURLOTA.
KOT A T QOEELN TLE MOALER CUCKEUER OTO KOTOAANAD
CNHELD CUAADYR L YLO OvOkUKALION.

MOVTERO | Multil B |Multi1 12 |Multi 1127 | Mutti 1 16 |puitis 167| MHILT® MO EIBT) pawiti 12 | put 12| Muti 112 | Muiti1 15
EU,UK | EU, UK EU EU EU EU EU EU Eu EU Eu
T2Lpe T6L e Tolpe [T2lya | 12Lwa ST
16L B, 3 12L DY B, ﬁ
BL T&L %ﬁgpmn 16 L %ﬁ.&lpmn %ﬁ,&lpmné&_{a&ﬁeo e Kal '&m}
Tdon (¥) 220-2A0 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240
P (W) 1000 1000 1000 1000 1000 1003 1003 70003 1000 100 1000
i (W) 1100 1100 17 00 17 00 1100 1100 1100 110 1100 17 00 17 00
KPR TLAIZEE v (V) NA NA 2300 MA 2300 NA 2300 NA NA NA MA
BoBpds nwpograiar (P |24 IF24 P24 P24 |24 |24 |24 P24 P24 IF24 P24
HpapnTLKaTRTL
Fayeion (L) B 12+ 12 16+ 16+ 16+ 16+ 12 12 12+ 16+
YALkd BoyEion Magomwd| Naconwd (Marorkd |Dacotkd | Macomied | MEmado | Mérahao | Dhoomed | Daoomkd | Dhromed | Dioomed
Mrjkor kohoodiow
4 4 4 4 4 4 4 4 4 4
Tpoyadaniog (m) 4

#H Y LIpTTLRGTNTO ToU Boyelou Bey OvTLKOTOMTRIZEL T BB ECLUN ¥ LUENTLOTNTO KOT A T ASLTOURYLO.
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Warnostna navaodila

]

Pred preo uporabo aparata skrbno preberite
navodila. Mavedila shranite za poznejgo uporabo.

warnostna navedila s term simbolom morate
! upoétevati, da prepredite csebne pogkodbe ali hude
poskodbe lastnine.

' opozorila

Ta aparat ni namenjen uperabi s strani oseb (vkljuéne z
otroki) z zmanjganimi fizignimi, senzotnimi ali dugevnimi
sposcbnostmi ali pomanjkanjernizkugen] in znanja, razen
e 50 bile osebe pod nadzorom ali poutéene o uporabi
aparata s strani osebe, odgovorne za njhove varnost,
Ctroke jetreba nadzorovati in poskrbeti da se z aparatom
neigrajo.

Ctroci ne smejo opravljati ¢idéenja ali uporabnizkega
vezdrievanja aparata brez nadzora.

Sesalnik je primeren samo za zasebno uporabo, npr. v
gospodinjstey, jubiteljskih delavnicah, za gigtenje
avtormobia, in je primeren za sesanje prahu, ki ni nesaren,
ter nevnetljivih tekodin,

Zgornjega dela sesalnika ne smete nikeli podpricati z
vodo. Toje nevarnc za ljudi, saj lahko pride do kratkega
stika.

Sesalnik ormogoda tudi funkeijo izpihovanja. Zrakane
izpihujte na edprtemn prostoru. Funkeijo izpihovanja
uporabljajte samo s isto cevjo. Prah lahke Skedi zdraviu.
Sesanje nevarnih snovi lahke povzrodi hude ali celo
smrtne podkodbe. 5 sesalnikom ne smete sesati
naslednjih snovi: nevaren prah, vroe snovi (prizgane
igarete, vro@ pepel itd); vnetljive, eksplozivne, agresivie
tekoiing (npr. bencin, topila, kisling, baze itd.); vnetljiv,
eksploziven prah (npr. magnezijev ali aluminijey prah

itd.}. Seznam ni popoln.

(e imate mokre roke, ne delajte z elektricnim kablom ali
whigem.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Namen in predvidena uporaba
Sesalnik je prirmeren samo za zasebno uporabo, nprov
gospodinstvy, jubiteljskih delavnicah, za gistenje
avtomobila, in je primeren za sesanje prahu, ki ni nevaren,

ter newvnetljivih tekodin,

kabla ne cdklapljaite z vletenjerm. Odklopite ga take, da ga
prirmete za v,

Pred vzdrZevalnirmi deli na aparatu ali kablu vedno
najpre) izvlecite elektrignivtié iz vticnice.

Wlehanskih, elektriénib ali toplotnih varncstnih naprav ne
dovoljenc spreminjati.

Sesalnika nikeli ne uporakljajte, ée filter ni narmesten ali
Jjeta poskodovan.

Pred uporabo sesalnika preverite, ali napetost, navedena
na plodtici sesalnika, ustreza napetosti v lokalnern
ormrefju. Priporoéljivo e, da je sesalnik povezan prek
radtitneqa stikala na diferenéni tok (FID).

Sesalnika ne smete uporabljati ée sona kablu ali viigu znaki

pogkodb. Redno pregledujte kabel in viié za pogkodbe. Ceje

napajalni kabel poskedovan, ga mera pred nadaljnjo uporabo

sesalnika zamenjati servisno osebje podjetja Milfisk ali
elektritar, da se izognete nevarnosti.

Servis

Za dodatna navodila in informacie o uporabi chiséite nage
spletno mesto na naslovu wwwnilfisk.com. « Za servis se
obrnite na lokalnega prodajalea.

OEEQ

Znakzkaie, da tega aparata ni dovoljenc zavredi skupaj z
gospodinskimi odpadki, termived je zan] potrebno loteno
zkiranje. Stare aparate odvrzite na ustrezni zbirni toiki za
recikliranje.

Model | Multi | B [#Multi | 12 [ Multil 12 T| Multi 116 [Multi| 16 T M"I':n'("’ M“'ﬂ"};“ Multi 112 | Multi 112 | Muttil 12 | Multi 116
EU,UK | EU, UK EU EU EU EU EU EU EU EU EU

s | 2 ool su [fRKerol oL |ohenolifERe ) Ydam | 120w |ERERe

Napetast [v) 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240
Pro (W) 1000 1000 | 1000 1000 1000 1000 | 1000 1000 | 1000 1000 | 1000
Prnax (W) 100 | 1100 1100 1100 1100 100 | 1100 1100 1Moo | 1100 | 1100
Mo WiEniCe s, (V) NA NA 2300 NAk 2300 NAk 2300 NA NA NA NA
Stapnja zasgite P P24 P24 | IP24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24
FLF)“""W“i“a posode | g, 12+ 12 16e 16e 16e 165 12+ 12+ 12 16e

Idaterial posode Plastika| Plastika | Plastka | Plastika Plastika | Kovina Kovina Plastika | Plastika | Plastika | Flastika
D'mf’t'f;"[‘“mr)‘“aja'"ega 4 P F) F) F) F) F) F) P P F)

«Prostornina posode ne odraka razpolodljive prostornine med delovanjern.
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Sigumosne upute
Prije prve upctrebe uredaja, pasljivo protitajte upute.
Sprermite upute za kasniu upctrebu.

Sigurnosne informacije cznadene ovirm simbelom
rmcraju se podtovati kako bi se spriedila tjelesna
czlieda ili ozbilina &teta na imovini.

1. UPOZORENJA

Cregj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba
[ukljuujuci diecu) s smanjenim fizickim, senzornim i
rmentalnirm sposobnostima il nedostatkorm iskustea i
znanja, osim ako im nadzor il upute za uporabu uredaja
nije dac cdgovoran za njilovu sigurnost.

Djeca trebaju biti pod nadzorom kako Bi se osiguralo dase
ne igraju s uredajem.

Cigtenje i korisnitko odravanje dieca ne smiju wriii bez
nadzora.

Usisavat je prikladan za csobnu primjenuy, npr.u
kutanstvima, hobi-radionicama, za &istenje automokila,
usisavanje bezopasne pragine i nezapaljivin tekugina.
Mikada ne raspréujte vodu na gornje dijelove usisavata.
Dpasno je za osobe zbog rizika od kratkeg spoja.
Usisavat ima znatajku puhanja. Me ispuhujte zrak u
ohvoreni prostor. Znacajku puhanja koristite samo s
tistorn cijevi. Pragina mo#e Stetiti zdravlju.

Usisavanje opasnih materijala mo#e dovesti do ozkilinih
ili tak smrtnih ozljeda. Sliededi materijali ne smiju se
usisavati usisavaterr: opasna prading, vrudi materijali
[zapaliene cigarets, viud pepen itd); zapaljive,
eksplozivne, agresivne tekudine (npr. benzin, ctapala,
kiseling, lugine itd ), zapaljiva, eksplozivna pragina [npr.
miagnezijskaili aluminijska pragina itd). Popis nije
potpun.

Me rukujte elektriénirm kabelom il utikatéern mokrim
rukama.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

SVRHA | NAMJENA

Usisavat je prikladan samo za osobnu primjenu, npr.u
kutanstvima, hobiradionicama, za giséenje automobia,
usisavanje bezopasne pragine i nezapaljivih tekugina.

Meiskljutujte utika® poviatenjer za kabel Za
iskljutivanje utikata ubvatite utikat, a ne kabel.

Lvijek izvadite elektriéni utikat iz utiénice prie cdriavanja
uredaja ili kabela.

Me smiju sevréiti nikakve promjene mehaniékih,
elektrignih ili toplinskih sigurnosnih uredaja.

Mikada nermojte koristiti usisavat ako filter nije postavien
ili je oétecen.

Prije korigtenja usisavata provjerite cdgovara li napon
naveden na nazivno) plotici usisavata naponu lokalnog
napajanja elektriénom energijorm. Preporutuje se da se
usisavad prikljudi na zastitnu sklopku.

Usisavat se ne smije koristiti ako su elektriéni kabel ili utikae
oéteceni. Redovito pregledavajte kabel i utika® kake biste
prowjerili jesu li oiteceni. Ako je kabel napajanja oéteden,
rmicra ga zamijeniti Mifisk servis ili elektricar kako bi se
izkjeqla opasnost odljunjih keridtenjern usisavata.

SERVIS

Pogledajte nage web-mjesto na www.mifisk.zoom za daljnje
uputeiinformacie o kentaktima, = Za servis kontaktirajte
lokalneq zastupnika.

WEEE

Simbol & predstavljada se ovaj uredaj ne smije zbriniti s
kuénirm ctpadom, ved zasebno. Zhrinite stariji utopravijajuti
se sa slufbenim centrom.

Model | Multi | B [Multi |12 [Mulil 12 T| Multi| 16 [Multi1 16 T M"I':n'("’ M”'Itri“'];“ Multi 112 | Multi | 12 | Mutti1 12 | Multi 116

EU,UK | EW, UK EU EU EU EU EU EU EU EU EU
TZLs ToLs T6Ls TZLza

gL 12l tr‘iaé?u';-m 16L tr‘iaéfl'q()-m 1BL tr‘iaéfhlg-m ;i‘gél';; klgal_n:tam 5?;‘ r?: ’ ;&:;

utiénicom utiEnicom Ut nicam |2Utemabila radoye | 2Uomebia

Napan [v) 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220- 240
Praa (W) 1000 w0n | 1000 1000 1000 1000 | 1000 1000 | 1000 1000 | 1000
Prmax (W) 100 | 1100 1100 1100 1100 100 | 1100 1100 1100 100 | 1100
S s WiEniE . aa W) NAk NAk 2300 NA 2300 NAk 2300 NA NA NA NA
IP stupan| zaétite P24 P24 | P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 1P24 P24
[KL";D“”E“DFE"‘"”““ B 120 12 16 T8 T8 T8 12 12 12 160

Materijal spremnita | Plastika | Plastika | Plastika | Plastika | Plastika | Metal | Metal | Plastika | Plastika | Plastika | Plastika
D'mf‘t"‘;?:[?r:i)k'm"“g 4 F) F) P F) F) F) F) 4 4 4

sKapacitet spremnika ne odraava kapacitet dostupan tijekom rada.
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Bezpetnostni polkoyny

- Skor ne# zatnete poufivat zariadenie, dékladne si
precitajte tento pokyny. Pokyny si ulo#te na neskoréie
pouitie.

Berpetnostné pokyny oznatujl timito symbolom sa
rmusia zodrazat, aby sa zabranilo zraneniu csoby &
zavazny kédom na majetku.

I'. UPOZORNENIA

Tento spotrebit nie je uréeny na pouivanie oscbami
[wratane det) so znifenou fyzickou, senzorickou alebo
dugevnou schopnostou, alebo nedostatkom skisenosti a
znalosti, pokialim nebola poskytnutd dohlad alebo
ingtrukcia o pouivani spotrebica csobou zodpovednou za
ich bezpetnost.

Ma deti treba dohliadat a zaistit, aby sa so zariadenim
nehrali

Deti bez dozoru nesmi toto zariadenie Sistit ani vk ondvat
Jjeho ddrzbu.

Wysdval je uréeny pre osobné pouiitie, napriklad v
domacnestiach, hobby dielfiach alebo na tistenie vozidiel
— na wysavanie netoxickeého prachu a nehorlawvich tekutin,

Ma wvrehnd gast vy sdvata nikdy nestriekajte vodu.
Ohrozenie oscb, riziko skratu.

Wysivat jewybaveny funkciou fdkania. WVzduch
nevyfukujte do ctvoreného priestoru. Funkeiu fikania
poufivajte len s distou trubicou. Prach mé#e byt zdraviu
Shodlivi.

wysivanie nebezpednich [atok moze sposobi vazne &
dokonca smrtelné zranenia. Masledujice [atky sa nesmid
wysdvat: Mebezpetny prach, horlavé materialy (zapaleng
cigarety, horici popol atd), horlave, wbugng, agresione
kvapaliny (napr. benzin, rozplstadld, kyseling, zasady
atd’), horlavii, vilbugni prach (napr. horéikowy alebo
hlinikowg prach atd). Zoznam nie je dpini.

S napdjacim kablom ani so zastrékou nermanipulujte
rrckrirmii rukari.

TECHNICKE SPECIFIKACIE

UCEN A URCENE POUZITIE

WysAva je urceny len pre osobné poufitie, napriklad v
domacnostiach, hobby dielfiach alebo na gistenie vozidiel -
nawytahovanie nebezpetniych prachu a nehorlivich tekutin,

s Meodpdjajte zo z8suvky tahanim za kabel. Pri odpéjani
zo zasuvky uchopte zastréku, nie kabel.

# Pred vykondvanim Odrzby zariadenia alebo kabla vidy
odpojte elektrickd zastréky zo zasuvky.

& Mevykondvate fHadne zmeny mechanickych, elektrickych
ani tepelnych bezpegnostnich zariadeniach.

» Mikdy nepouivajte wedvat bez filra alebo ak je filter
poskodenty.

» Pred poufitim vysdvata sa presvedéte, & hodnota napétia
uvedend na typovorn &titku vy sdvata zodpovedd napdtiu v
rmiestnej elektricke) sieti. Odporiéa sa, aby sa wysivat
pripdjal pomocou istita s prodovimm chranidom.

® Yysdval sa nesmie pouivat v pripade akychkolfvek znamok
poskodenia elektrického kabla alebo zastriky. Pravidelne
kontrolufe, & kibel a zastréka nie s0 poskodené, v pripade
poskodenia musi napdjach kibel wyrmenit servis spoloénosti
Milfisk alebo elektrikar, aby sa zabranilo hroziaceru
nebezpetenstvu pred pokradovanim poufivania vysdvaca.

SERVIS

Bialsie pokyny a informacie tikajice sa pouivania ndjdete
na adrese www.nifisk.com. « v pripade potreby servisu sa
obratte na miestneho predajou.

OEEZX

Symbol & znamend, fe sa s tymito zariadenim nesmie
zackchadzat ake s komundlnym odpadom. Treka ho
zlikvidovat cscbitne. Staré zariadenia odovzdajte na
prislugnom zbernom mieste na recyklaciu.

Model | tutti 18 (Multi| 12 | Multi 112 7| Muli 1 16 |bauiti 115 7| M40 18 MIUIIST) i 92 | nautti 112 | Muti!12 | Mutti 116
EU,UK | EU, UK EU EU EU EU EU EU £u EU EU
Z1s 618 Tols
BL 120 |EleKtieke] g, e'e'gru":k' 6L e'e'gruic"' E.Iiszt:arr:?e d‘l;:\g;e_ 12 10I¥ ;:;er:?e
zdsuvkou zdsuvkou rhsiiou | 22 nast’ arta
Napatie (¥) 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240
Puow (W) 1000 | o000 | 1000 | Tooo | 1000 1000 | 1000 1000 | 1000 | too0 | 1000
Prmas (W) 100 | 1100 1100 100 | 1100 100 | 1100 1100 100 | 1100 | 1100
Vlonzisimigma, (W) | NA NA 2300 NA 2300 NA 2300 NA NA NA NA
Stupefi krytia P P24 P24 | P24 P24 P24 P24 P24 P24 P23 | P24 P24
Kapacita nadrze (L) | B+ 12 12+ 16 16 16 16 12 12 124 16
Materidl nddrze Plast | Plast | Plast | Plast Plast | Kov Ko Plast Plast Plast | Plast
Dlzka napéjacieho 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4
ledbla (m)

«Dbjern naddoby necdzrkadluje kapacitu dostupni potas prevadzky.
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Bezpednostni pokyny

"B Pfed prenim pougitin plistroje si pozomé pleitéte tio
pokyry. Uchovejte si je pro pozdéjéi pou#it

Bezpetnostni pokyny oznatené timto symbolem je
tfeba brat na zietel, aby se zamezilo zranéni osck
nebovaznym skodam na majetku.

I vAROVANI

® Tento piistro) neni uréen pro poufiti coobami fvéetné déth
se snizenymi fy zickimi, smiyvslovimi nebo dugevnimi
schopnostmi & nedostatkern zkugenosti a znalosti, pokud
Jirri nebyl poskytnut dohled nebo instrukee chledng
pouiani pfistroje oeobou odpovédnou za jejich
bezpetnost.

D&t by mély bt pod dohledern, aby se zajistilo, Ze si e
zafizenim nebudou hrat.

Cigtenia uivatelskou Gdrebu by neméhy provadet déti bez
dohledu.

Wysavat je urten pouze pro osobni pou#it], napfiklad v
domacnostech, kutilskich dilndch nebo pro gisténi vozidel
= kwysdvani netoxickehe prachu a nehoflavich tekutin.

Mikdy nestikejte vodu na horni &ast vysavate Jeto
nebezpetng pro osoby, proto¥e hrozi rizike elektrického
zkratu.

Wysavat je wwbaven funkei nafukevani. Nefoukejte
vzduch do ctevfeného prostoru. Funkei nafukovani
poufivejte pouze s distou trubic Prach midze byt zdravi
shodlivy.

Wysivaninebezpednich materiald moze vest kvainymi
srartelnirm zranénim. Nasledujici materialy nesmi bt
wysEvany pomocivysavate MNebezpetny prach; horke
rriateridhy (hofici cigarety, horks popel atd ); hotlave,
wibugné nebo agresivni kapaling (napfiklad benzin,
fedidla, kyseliny, zasady, atd.); hoflawy, wibugng prach
[napfiklad hotéikewy nebo hlinikewy prach atd). Seznam
neni wyier pavajici.

5 napdjecim kabeler nebo zistrékou nemanipulujte
rrokrimia rukanma.

TECHNICKE SPECIFIKACE

UCEL A OCEKAVANE POUZITI

Wysavat je uréen pouze pro osobni poufit], napfiklad v
domacnostech, kutilskich dilndch nebo pro gigténivozidel -
kwysdvani netoxického prachu a nehoflavych tekutin,

® Pfistroj necdpojujte od elektricke sité taZenim za kabel.
Pokud cheete pristro) odpojit, wiahnéte zastréky ze
zasuvky, netahejte za kabel.

* Pfed provadénim ddriby na pfistroji nebo kabelu widy
nejprve cdpojte z3stréku napdjecho kabelu od z3suvky
elektricke site.

& Ma mechanickich, elektrickych ani tepelnich
bezpetnostnich zafizenich nesmi byt provadény 2adné
ZMEny.

& Mikdy nepouzivejte weavat, pokud neni nainstalovany
filtr nebo pokud je tento filtr pogkozeny.

& Pfed poufitim vysavate se ujistéte, 2e napéti uvedené na
Etitku wysavate odpovidd napeti mistni elektricke sité,
Doporutuje se pfipojovat vysavat prostfednictvim
proudeveho chranise.

& ysaval nesmi bt pouivan, pokud napdjec kabel nebo
zastréka kabelu wykazuji jakekoli znamky podkozeni.
Pravidelné kentrolujte poskozeni kabelu a zastréky. Pokud
dojde k pogkozeni napdjeciho kabelu, musi Byt wrménén
servisern Mifisk nebo kvalifilkovanim elektrikaferm, aby se
zarmezilo jakérmukeli nebezpeti pred daldim pouitinm
vysavate.

SERVIS

Dal& pokyny a inforrmace k pou#iti naleznete na nadi webowe
strance www.nilfisk.com. « Informace o serdisu vam
poskytne mistni prodejce.

WEEE

Syrmibol X oznatuje, Ze tento vircbek nepatfi do cdpadu z
domacnBen. Je trebajej lkvidovat v rémc tidéného odpadu.
Staré pfistroje likvidujte ve specializovaniych recylklagnich
sbérnach.

Multi | 16 |Multil 16T

Model | Multi 1B |Multil 12 |Mukil 12T| Multi 116 |Mukil 16T| 0 1T Multi 112 | Multi 1 12| Multi112 | Multi 1 16
EU,UK | EU, UK EU EU EU EU EU EU EU EU EU
12158
automabilul  nost u
Napéti (V) 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240
P o (W) 1000 1000 | 1000 1000 1000 1000 | 1000 1000 | 1000 1000 | 1000
Prnaa (W) 100 | 1100 1100 100 | 1100 100 | 1100 1100 100 | 1100 | 1100
Vkon 285k mas, IN) NAk NAk 2300 NAk 2300 NA 2300 NA NA NA NA
Stupefi krytl 1P P24 P24 | P24 P24 P24 1P24 P24 P24 1P24 P24 1P24
Objem nadoby (L) B 12+ 12+ 16m 16m 16m 16+ 12+ 12+ 12 16m
Materidl nadaby Plast Plast | Plast Plast Plast | Kov Kow Plast Plast Plast | Plast
D;t"':u“?rf‘f"“[m 4 P P F) F) F) F) F) P P F)

«Dbjern nddoby necdpovida objemu destupnému B&herm provozu.
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Przeznaczenie | zamierzone uzywanie

Odkurzacz przeznaczeny jest wytaoznie do uzytku

"~ | Przed pienwszym uruchomieniem urzgdzenia nalesy
uwaznie przeczytad instrukcje. Malezy takze
zachowact je do pbiniejszego uzvtku.

Malezy przestrzegad instrukcji dotyczacych
bezpieczefistwa oznaczonyoh tym symbolerm, aby
uniknat cbrazef lub uszkodzenia mienia.

OSTRZEZENIA

® Urzadzenie to nie jest przeznaczone douzytky przez osoby
[w tym dzieci) o ograniczonych mezliwodciach fimyoznych,
sensorycznyeh lub urmystowych, lub Brakujace dodwiadczenia
i wiedzy, chyba ze zostaty im udzielone nadzér lub instrukeje
dotyczgce uiytkowania urzgdzenia przez oscbe cdpowiedzial-
nazaich bezpieczefstwo.

Dzieci korzystajgee z odkurzacza nie powinny bye
pozostawiane bez nadzory, poniewas moga sie nim bawic
w niecdpowiedni sposbh.

Dzieci nie powinmy czydoic urzadzenia ani przeprowadzad
inmych czynnodci kenserwacyinych bez nadzoru.
Odkurzacz przeznaczeny jest wytgcznie douzytku
osobistego, np. w domu, warsztacie hobbystyeznym czy
do czyszezenia samochodu — do zasysania nieszkodlive-
go kurzu i niepalnych cieczy.

Miewolno spryskiwad woda gomej czesci cdkurzacza,
Moze to spowedowat zagrozenie dla uzytkownikéw i
ryzyko powstania zwarcia.

Odkurzacz posiada funkcje drmuchania. Mie nalezy
wydrmuchiwad powietrzaw ctwarkg przestrzef. Z funki
drruchania nalezy korzystad tylko przy uzyciu czyste]
rury. Kurz moze by szkodivey dla zdrowia.

*

osobistego, np. w domu, warsztacie hobbystycznym czy do
czyszezenia samechedu — do zasysania nieszkodliwego
kurzu i niepalmych cieczy.

Mie nalezy odtaczad urzadzenia, ciagnac za przewdd.

Abwy to zrobig, nalezy chwycit za whyczke,

Przed rozpoczeciemn prac kenserwacyjmych dotyczaoych
urzgdzenia lub przewodu nalezy zawsze odtaozad
whyczke od gniazdka.

Miewolno wprowadzad zadnych zmian w zabezpieczeni-
ach mechanicznych, elektryczmych ani termiczrveh.
Miewolno korzystad z odkurzacza, jeélifikr nie jest
zainstalcwany lub jest uszkodzomy.

Przed rozpoczeciem korzystania z odkurzacza nalezy sie
Upewnic, Ze napiecie wskazane natabliczoe znamionowe)
urzgdzenia edpowiada napigciu lokalne] sieci elektryczne).
Zaleca sig, by cdkurzacz byt podtaczony ped zabezpieczenie
réEnicowo-pradowe.

Ddkurzacza niewelno uzywad, jedli na przewodzie lub
whyczoe znajduja sie Slady uszkedzenia. Nalezy reqularnie

sprawdzad stan przewodu i whyczki. Jedli przewdd zasilajgoy
Jjest uszkedzony, musi przed kontynuacia pracy z

odkurzaczemn zostal wymieniony przez obstuge techniczng
Milfisk luk elektryka, aby uniknaé zagrozenia,

Obstuga techniczna

PL

Wigcej informacji na temat korzystania z urzgdzenia i dalsze

Waysanie niebezpiecznych materiattw moze prowadzic

do powaznyeh lub nawet Smiertelnych cbrazef.

instrukcie mozna znalezé na stronie www.nifisk com. «
Prace serwiscwe powinmy by S wykomawane u lokalnego

dealera.

Mastepujgeych materiatiw nie nalezy zasysad
odkurzaczern: niebezpieczne pyly, gorace materiaty (np.
tlace sig papierosy, goracy popict), palne, wybuchowe lub
draznigce pyny (np. benzyna, rozpuszozalniki, kwasy,
zasady), palne i wybuchowe pyty [Np. pyt magnezowy lub
aluminicwy). Lista nie jest wyczerpujgca.

WEEE

Symbolz oznacza, Zeto urzadzenie musi bye utylizowane
oddzielnie (& nie razem z innymi cdpadami goepodar czymi).

Stare urzgdzenia nalezy oddad do utylizacji w cdpowiednim

Mie nalezy dotykad przewodu elektrycznego i gniazdka
rrokrymmi rekoma.

DANE TECHNICZNE

punkcie cdbicry cdpadiw.

Model Multi 18 |Mutti1 12| Muti 127 Muiti 116 Mutii1sT| MO0 T8 M) i 112 | Mutti] 12| Mutil 12 | Mutti 116
EU, UK | EU,UK EU EU EU Eu EU EU EU EU EW

BL v | gltEe | osep |glkz V6L, | || 1218 | f2iini) aBte

elektnyczmym) e&k‘try{znym fektnezmm hody | g0 samochodu

Napiecie (V) 220-240 | 220-240| 220-240 | 220-240| 220-240 |220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240
Pkt (W) 1000 1000 | 1000 1000 1000 w00 | 1000 000 | 1000 000 | 1000
Prmax (W) 1o | 1100 1100 1100 1100 Mo | 1100 1100 100 | 1100 | 1100
Moc gniazda,... W)  NA NA 2300 NA 2300 NA 2300 NA NA NA NA
Stopiefiochrony IP | IP24 P24 | P24 P24 P24 P24 P24 IP24 P24 P24 P24
FL‘;jemmg‘f 0ol g 12 12+ 16+ 16+ 16+ 16+ 12+ 12+ 12+ 16+

Materiatsblamiia | e e one. s | stuee | P | VR | (e |ssturare |sstocane |aztucene
Dhugosé DFZEE"W?)"” 4 F) Th 4 4 F) 4 4 4 4

«Pojernnoit zhiornika nie cdzwierciedla pojernnoéc dostepne] podezas pracy.
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BIZTONSAGI ELOIRASOK Cél és tervezett felhasznélés
A porszivi kizardlag privat hasznalatra alkalmas, pl
[ﬂ ﬂ] Ezeket az eldirdsckat figyelmesen &t kell chvasnia haztartaskan, hobby midhelvekben, autdk tisztitdsara — nem
Qép elsd hasznilata eldtt. Grizze meg az eldirédsokat veszelyes por &5 nem gydlékeny folvadékok felszivasara.

késobbi hasznalatra.

Az ezzel a szimbdlummmal elldtott biztonsagi
eldirdsokat be kell tartani a személyi sériilés vagy a
tulajdon komeby kirosodisanak megelSzése
érdekeben.

1\ FIGYELMEZTETESEK:

® Ezt g készilket nem szabad clyan személyeknek (ideérve
a gyermekeket) hasznalni, akiknek catkkent fizikai,
Erzékszervi vagy szellemi képességeik vannak, vagy
hidryzik a tapasztalatuk és tudasuk, kivéve, ha a
hasznalatrdl felelds személy feligyeletet vagy Otrmutatdst

¢ Mehizza ki a tapkabelt a kabelnél fogva. Kihdzaskor a
dugaszt fogja meg, ne a kabelt,

® nindig tavolitsa el az elektromos ceatlakozét az aljzathal,
rieltt karbantartasi rmunkat vegez a gépen vagy a kakelen.

® Tilos Barmilyen médositast vegrehajtani a mechanikai,

biztositott szamukra. elektromos vagy termikus biztonsagi eszkiziokon.
e 5 gyermekeket feliigyelet alatt kel tartani, biztositva, hogy ® Sohane hﬁs_._znélja a porszivit, ha a szdrd nincs beszerelve
nejatsszanak a kiszilgkkel. vagy ha seriit.

& Mieldtt a porszivet hasznalnd, gydzddjon meg réla, hogy a
porszivd adattdbliajan feltintetett fes ziltség megfelel a helyi
halbzati fesziiltsggnek. Ajanlatos, hogy a porszive egy
rmaradékararm-mdkodtetésd rmegszakitont keresztdl legyen
csatlakoztatva.

& A porszivit nem szabad hasznaini, ha az elektromos kabelen

Tisztitist vagy felhasznaldi karbantartdst ne végezzen
felligyelet nélkili gyermek.

A porszive kizardlag privat haszndlatra akalmas, pl
haztartaskan, hobby mdhelyekben, autdk tisztitdsara — nem
veszélyes por s nerm gydlékony folvadékok felszivasara.

. 50"'3‘”9 permet‘ezzen vi‘zet‘a PD_T_SFf“’f{f'?'SE"’ rés;ére_ vagy csatlakozon barmilyen sérdlésre mutatd jel van.
\eszély a személyek szamara, rividzarlat keckazata. Rendszeresen vizsgalja meg a kabelt &s a csatlakozit

» A porszive rendelkezik kiftv asi funkeiéval Me fuvassa ki sériilés szernpontjabol. Ha a tapkabel sériilt, a porszive
aleveqst nyilt térben. Csak tiszta cadvel hasznalja a tovabbihasznalata eldtt a veszély megelSzése érdekében a
kifivasi funkeidt, A por &rtalmas lehet az eqészségre. Milfisk szervizzel vagy egy villanyszereldvel ki kell cseréltetni.

® Veszélyes anyvagok porszivdzasa silyos vagy akar SZERVIZ

haldlos sériilésekhez vezethet. A kivetkezd anyvagokat

nem szabad felszedni a porszivéval: Veszélyes por; forrd KErjiik, tekintse meg honlapunkat awww.consurmer.nilfisk.com

anyagqok (26 cigaretta, forrd harmu stb.): gyilekony cimen atovabbi utasitdsokert és a hasznalatra vonatkozd
robbanasvesz elyes ag;essziv folyadékbl; (peldaul : informacickert. « Szervizelésén forduljon a helyi forgalmazéjahoz.

benzin, oldészerek, savak, ook sth); gyilgkony, WEEE
robbandsveszélves por (pl. magnézium vagy aluminiurm

por stb). A felsorolas nem tefes. A szimbAumm azt jelzi, hogy a készileket nern szabad a

Me érjen az elektromos kabelhez vagy csatlakozéhoz haztartdsi szernéttel kidobni, hanern kdlen kell gydjteni.
nedves kézzel kErjiik, vigye el az elhasznalt régi készilekeket az alkalmas
gyljtdpontokra djrahasznostas céljabol.

MUSZAK| ADATOK

fdulti | 76(Multi| 167

Modell Multi 1 B (Muolti 112 |Moti 727 Multi | 16 Multi 767 Multi | 12 Multi 1712 pultil 12 Multi | 16
I I
EU, UK | EU,UK EU EU EU EU EU EU EU 2l EW
121 161 161 121 121 atthoni 121 L
4 R 16 L 2 ey *
e 2k aljzattal 1L aljzattal aljzattal puiGtiszifdsh
Feszilltsédg (V) Z20-240 | 220-Z40 | 220-240| 220-240| 220-240 | 220-240 220-240 Z20-240 | 220-240( Z220-240 220-240
Pz (W) 10003 70003 70003 10003 1000 1000 10003 1000 700 1000 1000
P (W) 17 00 110 1100 1100 17 00 17 00 11003 17 00 110 1100 17 00
Mipatteliestmene: (W) MA NA 2300 MA | 2300 NA | 2300 MA MA MA NA
IP-védetisdn P24 IPz4 IPzd IF24 P24 P24 IF24 P24 P24 P24 P24
Tartdlykapacitds (L) B 12 12+ 16+ 16+ 16+ 16+ 12+ 12 12 To=
Tartdly anyaga M danyag | Mianyag (M danyvag [Mianyag| Manvag | Fem Fem Mianyag | Mianyag | Mianvag M danyag
Tdphdbel hossza (m 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

A tartalvkapacitds nem tikrozi a mdkidés kozben rendelkezésre 3116 kapacitast.
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INSTRUC IUNI DE SIGURAN A

l‘_] [_,l Citi i cu aten ie instruc iunile Tnainte de a utiliza

aparatul pentru prima datd PAstra i instruc iunile
pentru eventuala consultare ultericars.
Respecta iinstruc iunile de siguran & marcate cu

P acest simbol pentru a preveni vat&marea corporald
sau pagubele materiale majore.

1. AVERTISMENTE

Acest aparat nu este destinat utilizdrii de citre perscane
(inclusiv copil) cu capacitd i fizice, senzoriale sau mentale
reduse, sau lipsd de experien & i cunostin e, decat dacs au

pririt supraveghere sau instruc juni privind utilizarea aparatului

de ctre o persoand responsabild pentru siguran a lor.
Este necesard supravegherea copiilor pentru a va asigura
cd acestia nu sevor juca cu aparatul.

Lucrarile de curd are i intre inerefn sarcina utilizatorului
nu trebuie =4 fie efectuate de copii nesupravegheal.
Aspiratorul este destinat uzului casnic, de exerrply, In
gospodari sau ateliere personale de crea ie, pentru

curd area masinii - se pot aspira numai pulberi
nepericuloase silichide neinflamatie.

Mu pubveriza i nicicdats apd h partea supericard a
aspiratorului. Pericol pentru persocane, risc de scurtcircuit,
Aspiratorul este prevdzut cu ofuncie de suflare. Nu
evacua i aerul In spa iu deschis. Utiliza i func ia de suflare
nurmai cu un furtun de aspirator curat. Praful poate fi
daundtor sanats ii.

Aspirarea materialelor periculoase poate conduce la
wALEmEn grave sau chiar letale. Evita i aspirarea
urrmdtearelor materiale: pulberi periculoase, materiale
fierbin i [ ig&ri aprinse, cenusd fierbinte etc ), lichide
inflarnatile, explozive, agresive (de exernplu, Benzing,
solvent, acizi, alcali etc.), pulberni inflamabile, explozive
[de exermply, pulbere de magneziu sau aluminio ete).
Lista nu este exhaustiva.

Mu atinge i cablul electric sau stecarul cu méinile ude.

SPECIFICA |l TEHNICE

Scopul si utilizarea prevazuta

Aspiratorul este adecvat nurmai pentru uz casnic, de

exernplu, n gospoddri sau ateliere personale de crea e,
pentru curd area masinii — se pot aspira nurmai pulberi
nepericuloase silichide neinflarmatile.

Mu scoate i aspiratorul din prizd trdgand de cablu.
Pentru a-l decupla, prinde i de stecar, nu de cablu.
Scoate | intotdeauna stecarul din prizd nainte de a efectua
lucrari de tre inere asupra aparatului sau a cablului

Este interzisd efectuarea de medifican ale dispozitivelor
rmecanice, electrice sau termice.
Mu utiliza i nicicdats aspiratorul dacs filtrul nu este
instalat sau dacd este deteriorat.
Tnainte de a utiliza aspiratorul, asigura i-vd of tensiunea
indicatd pe placu a cu date tehnice a aspiratorului
corespunde tensiunii sursei locale de alimentare. Se
recomandd ca aspiratorul 54 fie conectat printr-un
digjunctor de curent rezidual.
Aspiratorul nu trebuie utilizat in cazul in care cablul electric
sau stecarul prezintd semne de deteriorare. Verifica i periodic

cablul si stecarul pentru a identifica crice semine de

detericrare. Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit de departarmentul de
service Milfisk sau de un electrician Tnainte de a continua

utilizarea aspiratorului, pentru a evita orice pericole.

Pentru instruc iuni i informa i suplirmentare privind
utilizarea, accesa i site-ul nostru, waww nilfisk com. « Pentru
service, contactai districuitorul local.

DEEE

Simbolul & indicd faptul cd acest aparat nu trebuie

aruncat fmpreund cu deseurile menajere, citrebuie colectat
separat. WA ruglm & aruncai aparatele vechi la punctul de
colectare corespunzator pentru reciclare.

Modal Multi | B | Multi |12 Multil 12T | Multi | 15 I'\clultil'IETMUI:_tNi:nI(.IE MUIItI_i“L:ET Multi 112 | Muolti |7 2] Multil 12 (Multi | 16
EU, UK EU, UK EU EU EU EU EU EU EU EU EU
BL 120 | TEEEY | qgL BLcuprist gg )6Leuprizd12Lpentnihz L pentrd 12 | piv IoLpentr
electricd [electricd electricd laLtomabilull ooad putomobillui
Tensiune (V) 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240| 220-240 | Z20-240| 220-240| Z20-240 |220-240 |220-240 | 220-240
P (W) 1000 1000 1000 1000 70003 10003 10003 10003 1000 1000 1000
P (W) 1100 1100 17 00 17 0 1100 1100 1100 1100 110 17 00 17 00
Putere prizéma (V) M M 2300 M 2300 M 2300 M M M M
Grad de protec ie IP |24 P24 |24 P24 |P24 |24 |P24 P24 P24 IF24 P24
Capacitate rezervar (L) B 12+ 12+ 16% 16% 16% 16% 12 12 12 16+
Material rezervar Plastic | Flastic Flastic Flastic Flastic Metal Metal Flastic Flastic Flastic Flastic
';:‘I;'nge' ::zr';a[:"'; de 4 4 4 4 4 4 4 4 4 Fl Fl

«Capacitatea rezervorului nu reflectd capacitatea disponibild n tirmpul func iondrii
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MHCprKLI,HH 3a GesonacHocT

I‘_] [_,l MpedH MEPEATE YNOTREDSA HA MALUKHATA NPOYETETE
EHWM STENHD MHETPYKLMUT . 3anaseTe

MHETEYKUMUTE 38 ND-HATaTELHE yNoTReBa,

WHCTEYKLMWTE 23 Be2onacHoCT, oTBenaganu o

ToEW CHMECA, TRABBA 08 Ce CNaseaT, 3a 4a ce

NEEACTERATH HAPAHABAHE MAK CEFHOEHD

YEREHAHE HA MY LLECTEOTD,

I Npeaynpexaenns

ToBaypen He & NEELHaZHAYeH 38 yNoTRela oT Adua

[BKAHIMMTEAHD GEUA) C HAMANEHH (HSHYECKH, CEHIORHH

WK YMCTBEHW CNOCOBHOCTM MAW IMNCE HA ONWT M ZHaHKE,

DCEEH AKD HE CA NOAYYUAKW HABNHLEHWE WA HHCT FYKL MW

OTHOCHD M3NCNZBAHETO HA YEEAA OT NKLE, GTTOBORHD 23

TELHAT 3 BE30NACHOCT.

Jeuata Tpatea na BeAat Habnon aeaqM, 3a Aa ce

rapaHTHpa, e He CH MTEadT c©ypena.

® MOYMCTBEHETO M MDA PEXKATE He TRADES 0a ce

W3BLPLWEAT OT Aeua Be3 Han 30p.

MpaxocMykadkaTa e NoAXoaALE 23 AHYHD NoNIBaHE, KaTo

HANPHMER 23 AOMAKHHCTEDT O, AKEBHTENCKH paBOTUAHKHLM,

NOYKUCTEAHE HA BETOMOBWAW — 33 MACMyKEBaHE Ha Beaonaced

NEEX W HEZANAMMMH TEYHOCTH.

HWKDOra He NELCKARTE BOAE B TOPHATA YACT Ha

NpEXOCMyYKAYKATA, DNACHDCT 38 XOpaTa, PUCK OT KhCo

CEEIMHEHKE,

MpaxXooMyKaukaTa Ma divHKUMA 38 HaoyxBaHe. He

W30yxBAHTE BER30yX B OTKPWTD NEOCTREHCTED.

ManonaeaiTe doiyHKUMATE 38 MEAYXBAHE CAMO C UMCTa

TEESa. MpadcsT Moke 03 e BPENEH 23 3OPaBETO.

SEACMYKBAHETD HA ONACHH METEPHANM MOXE 18 NOBELE

L0 CEEMOEHH MAK OOEM CMEETOHOCHH HAPAHABAHMA.

CNEJHHTE METERWANM HE TRAGEA Ja 08 WACMYKEBAT C

NPEXOCMYKAYKATA: ONACEH NPET T OPELIW MATERUANK

[FOPALM LMMapH, BBIEHW W 4R.); SaNandmK,

EKCMNACEHEHH, SFFECHEHW TEMHOCTH [(HanpUMep BEHEWH,

PAITECEHTES, KHCEAWHM, CCHOEM W 4p.); SaNauM,

EKCMNCEHEEH NEaEx (HANPUMER MarHEZUEER AW

AMYMHHHEE NPEX M OF.). CNHCBKET HE & MSYepnaTeneH.

* He nWnaiiTe enekTpHUYEckKA KaBen MK Wencena o
MOKEH FELE.

e

TEXHWUHYECKHW CNELUN®UKAL UA

Lien v npegHasHaueHne

HDEXDCM}I'KELIKETE ENOOXCO0AE Caro 38 NMYHD NDNSBaHE,
KETD HANPHMER 28 0 OMaKHHCTBOLTD, AHBUTENCKK
DESOTH}'IHHLI,H, NOYMCTEAHE Ha aETOMOEMAW — 23
H3CMYEESHE HA Geacnaced MNEa:x | HeEZanankmK9
TEYHOCTH.NPEX W HEZANaAMM K TEYHOCTH.

® He WI2BaxaaiTe WeNcena, kaTo AepnaTe kabena. 3a ga
WIBAAHTE LUENCEN, XBAHETE WENCENa, & He kabena,

® BHHArH HIBa#AaATe ENEKTEHYECKHA WeNcen oT
KOHTAKT 3, NEEAM A8 HIBLRWEaTE paboTd no
NOAAFEXRKSTE HA MALWKHATE HAK Kabena,

® He Tpafea 08 ce NpaBaT NEOMEHK N0 MEXSHHYHKTE,
ENEKTEHYECKHTE HAKH TERMHYHWTE NEERNE3HH
YCOTROACTEA.

® HWKOrE HE HENCNZBaRT e NEaXDoMY KAYKaTa, ako hMATERET
HE B MOHTHREEH HAM € NOBREIEH.

& [pegd A3 HENONIBATE NPaXOCMYKAYKATa, CE YEERETE, Ye
HaMNpexEHHETD, NOKA3aHo Ha TaBeNKETE © JaHHH 33
NPECCMYKAYKATA, CEOTBETCTES HA HANREXEHHETD Ha
MECTHOTO ENEKTROZEXpaHEaHE. MFENOFEYES C8
NpascchMykadkaTa 4a Beae CEBp3aHa Ypes NpeKECBaY 3a
OCTATEYEH TOK.

® [paxocMykadkaTa He TRABEa 4a ce Wanon3ea, ako
eNeKTRMUBCKMAT Kaben WK LWeNce LT NoKaZea NpMEHaLM
Ha NCcEpeAa. PedoBHD NEOBERABAATE KaBeNa W WENCcena 3a
NOBREAM. Ak 33XpaHBAWMAT kaben e NoBRENEH, TOH
TpABEa Aa Befe CMEHEH OT cepeda Ha Milfisk wau oT
ENEKTROTEXHME, 23 A3 HABErHET e CNACHOCT, NEEAM A3
NECLENHHTE A3 MANCN2BATE NEEX0CMYKAYKATE.

CepeWzHa ycnyra

BT HaWKA yvel cadT Ha www nilfisk.com 2a
JOMEAHHTEAHH HHCT EYKLLMH W MHEDOEMaLWA 38
ynoTpefaTa. » 33 CepBMEHA YCNYTa C8 CEBMMETE © MECTHHA
CH TERTOEEL,

WEEE

CHMBECTET mmm NOKA3BE, 48 ToEM vEEL He TRAGEA 3 ce
MIXEEENA 23e0H0 © BHTOBMTE CTNanELM, Ho TRAGEE Aa ce
ChEMpa OTAENHD. MEXEREIARTE CTAPH YREIH B NONXCaALL
CEEMPATENEH MYHKT 238 FeLHKNHEaHE.

Mogen| Multi | B |Multil 12 |Multil 12 T| Multi [ 16 [Multi| 16T MIJI:LI]:('IE MU?FL;)IET Multi 112 | Multil 12| Multil12 [Multil 16
EU, UK | EU,UK EU EU EU EU EU EU Eu EU EU
BL 1L 12LcC 16L 16LC 6L |16LC 12L 12L TZLDIY 16L
EMEKTEM- ENEKT M- EMEKTEM-| NOYHCTBAW 23 a0Mal3a , N2YHCT BaLLY
YECKH YECKH YECKH YREEd 38 Hanpaeu |ypeg 3a
KOHTakT KCHTEKT KOHTEKT | aETOMOEHI CHCaw" | aEToMabH
Han pexcenm e (V) Z20-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 2Z20-240
Prow (W) 70003 10003 10003 10003 1000 1000 1000 1000 10003 10003 10003
Pmze (W) 17 00 17 00 110 1100 17 03 17 00 17 00 17 00 17 00 1100 1100
MowHcet WS WS 2300 M 2300 M 2300 WS VES WS M
HE KOHTAKTE mae (W)
CTened Ha aawuTa [P IF24 P24 IF24 IF24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24
EmMecTHMaCT Ha
Cala R B 12+ 12+ 16+ 16+ 16+ 16+ 12+ 12+ 12+ 16+
gIIIeZTeEpDBMoa;p:a Mnactwaca | Mnacrmaca| Nnacmaca | Nnacmaca | Nnactmaca| MeTtan MeTan |Mnacmmaca |NnacTmaca|Nnacmaca | Nnacmaca
[bn¥uHa Ha
pakatenim| 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

*BIMECTMMOCTTA HA pESEREDARA HE OTRA3ABA HAMIWYHKWA KANAUWTET N BREME HA pEISDTEI.
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Ohutusjuhised

Enne masina esmakordset kasutamist lugege neid
Jjuhigeid hoolikalt. Salvestage juhised edaspidiseks
kasutamiseks.

Selle simboliga rmrgitud juhiseid tulek jargida, et hoida

Eesmirk ja kavandatud kasutus

Telmuirmeja sobib ainult isiklikuks kasutamiseks, nt
rmajapidamises, hobitbtkojas, auto puhastamiseks
rittechtliku tolmu ja mittesiittivate vedelike

EX

—

dra kehavigastusi vii tisist varalist kahju. irnermiseks. Npax  HEZaNaMMH TEYHOCTH. NEEX M

HEZENSAMMH TENHOCTH.

I, Hoiatused

Seda seadet ei ole mBeldud kasutamiseks isikute
[sealhulgas laste) poolt, kellel on vahenenud fiidsiised,
senscorilised vBi vaimsed vdimed vBi puudub kegernus ja
teadrming, walja arvatud jubul, kui neile on antud jarelevalve
v juhised seadme kasutamiseks isiku poolt, kes vastutab
nende ohutuse eest.

Lapsituleb valvata, et nad seadmega ei mangiks. rruuta.

Lapsed e tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega ® Arge kunagi kasutage tolmuimejat, kui filtrit pole
hooldada. paigaldatud «&i see on kahjustunud.

Tolruimeja sobib isiklikuks kasutamiseks, nt & Enfie Lolmliie) o kasttamist veendu geset folmumeja
majapidamises, hobitookojas, auto puhastamiseks andrnesildiltoodud pinge vastaks kehaliku vooluvBrgu
rnittechtliku tolru ja mittesiittivate vedelike imemiseks. p|knkge|8. ;Sio‘f’tftﬂtlf_l_r_’tF’E toldmmmeja woolivorki ihendata
Arge kunagi pritsige vett tolmuimeja llemisele osale. D R , - G
Dhtlik inimestele. liihise tekkimise oht. ® Tolmuirmejat ei tohi kasutada, kui elektrijubtrel vii pistikul on
Tolrmuirmejal on puhurisfunktsioon. Arge puhuge Bhko miarke kahjustustest, Kontrollige regulzarselt, et juhitmel ja
vilja avatud ruurmis. Kasutage pubumisfunktsiooni ainut pistikul poleks kahjustusi. kui toitejuhe on kahjustunud, peat
kops imernistoruga. Tolm veib kahjustada tervist. selle vilja vahetarma Milfiski hooldustehnik vai elektrik, enne
Dhtlike materjalide imerrine vBik tekitada tisiseid vi KUt mej kasUtanishsasbioIE Jatkate,

koquni surmaga Bppevaid vigastusi. Tolmuimejat e tohi Hooldus

kasutada jargrniste materjalide kokkukogumiseks: ohtlik Tapsemaid juhiseid ja teavet kasutamise kohta vt__meie
tolrm; kuumad materjalid (palevad sigaretid, kuum tuhk weebisaidilt worrwnilfisk.com. « Hoolduseks wBtke Ghendust

® Pigtiku vooluyBrgust lahutammisel arge tBmimake
Juhtrrest. Pistiku vooluvBrgust lahutammiseks vBtke kinni
Fistikust, mitte juhtrnest.

* Enne masina vii juhtrme hooldustttde teostamist vitke
elektripistik alati pistikupesast valja.

® Wehaanilisi, elektri- vitermilisi chutusseadmeid & tohi

jnel; kergestisiittivad, plahvatuschtlikud, agressivsed
wvedelikud [nt bensiin, lahustid, happed, leelised jne);
kergestisiittiv, plahvatuschtlik tolm (nt magneesiumi vei
alumiiniumi tolm jne). Siinne nimekin pole taislik,

s jfrge kasitsege elektrijuhet vEi pistikut margade kitega.

TEHNILISED ANDMED

kohaliku edasimiiljaga.

WEEE

Slrnbo! m—
olmejaatmetega, vaid tuleb koguda eraldi iige vanad
seadmed ringlussevituks vastavasse kogumispunkt.

naitak, et seda seadet ei tohi dravisata koos

Mudel | Multi 1B [Multi 112 |Mutil 12 7| Multi |16 | Mutil 16T M"I'r:'n'("r’ M":tr'“'n:ﬂ Multi |12 | Multil 12 | Multil 12 | Multi | 15
EU, UK | EU,UK EU EU EU EU EU EU EU EU EU
2L 6L 6L 12L 1ZL 6L
BL 2L elektripis- BL elektripis- il elektripis- | autode | kodukas- TZLOM | oode
tikupesaga tikupesada tikupesana | puhastam- | Utuseks puhastam-
isehs iseks
Pinge () 220-240 |220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 |220-240 | 220-240
Prcm (W) 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000
Prmac (W) 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100 1100
Ristikiposay Gimsis A A 2300 NA 2300 NA 2300 A NA NA NA
max (W
IP- kaitseaste IP24 P24 P24 IP24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24
Mahuti mahit (L) B 12+ 12+ 16+ 16+ 16+ 16+ 12+ 12+ 12+ 16+
Mahuti materjal Plast Plast Plast Plast Plast Metall Metall | Plast Plast Plast Plast
Taitgjuhtme pikkus [m} 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

shdahuti rmaht ei kajasta too ajal kasutatavat mahtu.
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Drosibas noradijumi

l‘_] [_,l Pirrris iek drtas izmantoganas ripTgiizlasiet
noradijurnus. Saglabaiet norddijurmus velakai
lietoganai.

Drodibas norddijurmi, kas marketi ar o simbolu, ir

+ . jAievEro, lai noverstu personas traumas vai

nopietnus Tpaguma bojdjurnus.

I Bridinajumi

&7 ierTce nav paredzéta lietoganai persondm (tostarp

bErniem) ar samazingtam fiziskdm, sensordm vai garfigam

spEjarn vai ar pieredzes un zindsanu trakurmu, ja vien

viniern nav nodrogingts uzraudziba vaiinstrukcijas ierces

lietodanad no personas, kas atbild par vinu drogibo.

BErniir jauzrauga, lai nodroginaty, kavini nerctaldjas ar

e i,

Melaujiet Berniern bez uzraudzibas It ierfci vai veikt

apkopi.

Puteklu s0cgjs ir piemércts tika privatai lietoganai,

piernérarm, majsairmniecitai, darkniou, automasinu

trEanai, uzsdcot puteklus, kas nav Blstami, un Skidrurmos,

kas nav uzliesmcjodi

MNekada gadijuma nesmidziniet Gdeni uz putek|u sOcEa

augiejas dalas. Blstamiba persondm — Tssavienojurma risks.

Puteklu sdcgjamm ir iebOveta piganas funkeija. Mepdtiet

gaisu atklats telpd. lzmantojiet pisanas funkeiju tikai ar

tiru caurali. Putekli var kaitét veselibai

Brstarnu rmaterialu sdk&anawvar radit nopietnas vai pat

navejodas traumas. Ar puteklu sdcgju nedrkst apstradat

£3dus materidlus: Bstamus puteklus, karstus materislus

[pieméram, degodas cigaretes vai karstus pelnus),

uzliesmojodus, spragstosus, agresivas iedarbibas

Ekidrurnus (piemérarm, benzinu, kidingtaju, skabes, vai

sdrmus), uzliesmojodus, spragstodus puteklus

[piemiram, magnija vai alurrinija puteklus). Sis saraksts

nav visaptveross.

Mepieskarieties elektriskajarm kabelim vai spraudnim ar

mitrarn rokam.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Markis un paredzéta lietoSana

Putek|u sdcéjs ir piemércts tikai privatai lietoganai,
piernérarm, mgjsaimniecibal, darbricu, autormadinu fiTsanai,
uzsdcot puteklus, kas nav Bistami, un Skidrurmus, kas nav
uzliesmicjodi.

» Meatviencjiet kabeli, to raujot. Lai atvienctu kabeli,
satveriet to aiz spraudna.

s Obligdti iznemiet elektriske spraudnine ligzdas, pirms
veicat iekartas vai kabela tehniskas apkopes darbus.

& May atlauts izmain rmehaniskas, elektriskas vai termalas
drodibas ierces.

& Mekid3 gadijumd neizrmantojiet puteklu sdcéju, jafiltrs
nav uzstadits vaiir bojats.

& Pirms puteklu s0céja lietodanas parliecinieties, vai uz
puteklu sdcgja markguma plaksnites norddiais spriegumms
atbilst spriequrarn vietga elektrotikla. Irieteicams pievienct
puteklu sdcEju, izrmantojot paliekodas stravas blokeganas
sistEmiu.

& Puteklu sdcEju nedrikst listct, ja elektriskajam kabelirm vai
spraudnirmir redzami bojajuri. Reguldr parbaudiet, vai
kabelis un spraudnis nav bojats. Ja strivas vads ir bojdts, t3
noraina ir javeic Milfisk servisa parstavirm vai elektrikimm, lai
izvairtos no apdravd&jurma.

Serviss

Plagdkus norddijurnus un informaciju par lietodanu skatiet
rnidsu timekla vietng weeownilfisk.com. » Servisa darbu
nepieciearmibas gadijuma sazinieties ar vietgjo izplatmaju.

EElA

Simbols meem  nordda, ka Soiercl nedrkst utilizeét kopd ar
sadzives atkriturniern — t3 ir janodod atsevizki. Nedodiet
weco ierlci athilstigd ierMtu savak anas punktd atkartotai
parstradei.

hedelis | Multi 1B (Multi 112 |Muolftil 12 T) Multi | 76 |Multi 16T Mul:-t“;:('lﬁ Mu:trlwl.\;ET fulti 112 | Multil 12| Multil 12 [Multi | 16
EU, UK | EU,UK EU EU EU EU EU EU EU EU EU
BL 12L 12 Lar 16L TbLar 6L 16 Lar 1zL 12L 12LDIy | 16L
kantakt- kantakt- kontakt- | gute majai auto
ligzdu ligzdu ligzdu tisanai tirT§anai
Spriegums (V) Z20-240 | 220-2A0 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | ZZ20-240
Prow (W) 10003 10003 10003 10003 1000 1000 1000 1000 10003 10003 10003
Pm e (W) 17 00 17 00 1100 1100 17 00 17 00 17 00 17 00 17 00 1100 1100
Kemaldligzdas jauda | NA 2300 NA 2300 NA 2300 NA NA NA NA
maks. (W)
IP aizsand zibas pakipe P24 P24 IF24 IF24 P24 P24 P24 P24 P24 P24 P24
Twertnes tilpums (L} B+ 12+ 12+ 16+ 16+ 16+ 16+ 12+ 12 12+ 16+
Twertnes materidls Fl F Fl Fl Flastmaza| Metals Metals [Pl Pl F F
Earckanas vada
garme m) 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

«Tvertnes tilpurns neatspogule darbibas laika piesjarmo ietilpTbu.
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Saugos instrukcijos

" Iy Pries naudodarmi prietaisg pirma karta, atidziai
perskaitykite Sias instrukcijas. Instrukcias
igsaugokite, kad galéturméte pasinaudeti veliau.
Bitinai vadocwvaukités Siuo simboliu padymeétomis
saugos instrukcijormis, kad igvengturméte falos
asrmeniui ar turtui.

o

! |spéjimai
* Sis prietaisas neskirtas asmenimes (skaitant vaikus),
turintierns surmaéjusias fizines, jutimo ar protines galias
arb:a patirties ir Ziniy trikuma, nebent jierms buvo suteikta
priefidra arba nurcdyrrai dél prietaiso naudgime i3
asmens, atsakingo u# jy saugura.
Waikai turi B0t prizidrirmi, kad jie nezaisty su prietaisu.
Waikai neturéty nepriZidrimi prietaiso valti bei atlikti kity
naudotojo priefidros darby.
Dulkiy siurbhys skirtas privagiarm naudojimui (pez., namy
kyie, laizvalaikio dirbtuvese, automebiliui valyti), kai reikia
iZziurbti nepavojingas dulkes ir nedegius skystius.
Miekada nepurkkite vandens ant virsutinés dulkiy siurblio
dalies. Pavojus 2monéms, trurmpo sujungime rizika.
Dulkiy siurbhys turi patimo funkciig. Nepdskite oro | atvirg
vieta, POtime funkeija naudokite, tik kai varmzdis Svarus.
Dulkés gali pakenkti sveikatai.
Pavojingy med#agy siurkimas gali sukelti rirtus ar net
rirtingus suZalgirmus. Dulkiy siurbliu negalima siurkt
tokiy med#iagy: pavojingy dulkiy, karsty medZiagy
[degantiy cigaresiy, kargty peleny ir pan.), degiy, sprogiy
ir stipraus poveikio skystiy (pyz., benzino, tirpikliy,
rdgéeiy, Sarmy ir pan.), degiy ir sprogiy dulkiy (pyz.,
magnic ar aliuminio dulkiy ir pan.). Sgragas nebaigtinis.
& Melieskite elektros laido ar kistuko drégnomis rankomis.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

LT

Naudojimo paskirtis

Dulkiy siurblys skirtas tik privatiam naudojirmui (pez., narmy
kyie, laizvalaikio dirbtuvese, automobiliui vaht), kai reikia
iZsiurkti nepavojingas dulkes ir nedegius skystius.

& Metraukite u# laide, kainorite igjungti prietaisa.
Meorédarmi istraukti kistuka, suimkite kistuka, o ne laida.

* Visada pried atlikdami prietaiso ar laide priefidros darbus
iftraukite elektros kistuka is rozetés.

*» hiechaniniy, elektros ar Siluminiy saugos prietaisy keisti
negalima.

» Mickada nenaudokite dulkiy siurblic, jei néra [déto filtro
arba jei siurblys paZeistas.

» Pried naudedarmi dulkiy siurkl] {sitikinkite, kad jo vertinimo
lenteléje nurcdyta frarmpa atitinka ftarmpa vietiniame elektros
maitinime tinkle. Rekomenduojarma dulkiy siurbl] prie tinklo
visada jungti per liekamosics sroves grandines pertraukikl].

® Jei ant elektros laido ar kigtuko yra kokiy nors pazeidime
podyrmiy, dulkiy siurblic naudoti negalira. Reguliariai
tikrinkite laidg ir kistuka dél paZeidimy. Jeimaitinimo laidas
pakeistas, pries toliau naudojant dulkiy siurbl) JMiffisk"
techninés priefidros skyrius arba elektrikas turi pakeisti laida,
kad bOty ifvengta pavojy.

Techning prieziura

Morédami gauti papildormiy instrukcijy ir naudgimo
informacijos, apsilankykite mdsy svetaingje

wowew nilfisk.com. « Jei reikia techningés priefidros, kreipkités |
vietos prekybos atstova.

Elektros ir elektroninés jrangos
atliekos (EEIA)

Sirmbolis reiékiax kad i prietaiso negalima ismesti kartu
su buitingmis atﬂa:omis, ir jis turi BOti Zalinarmas atskirai.
Senus pritaisus pragome idmestitinkamarme perdirbaruyjy
atlieky surinkirmo punkte.

Modelis | Multil & |Multi |12 Muoltil12T|Mualtil 16 |Multil 16T MUI:L;)I(.IE MUIItI_IJ];ET Pulti 172 | Multi 112 | Multil12 | Multi [ 16
EU,UK | EU, UK EU EU EU EU EU EU EU EU EW
12La 16Lar 16Lar 12 Lauta Siai 16 Lauts
BL 12L h 1 16L h LA 16L |, Ll fisanai 12 L majai| 12L 0y ps i
Spriegums (V) ZZ0-2A0 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240
P (W) 1000 1000 1000 1000 100 100 100 10003 1000 10003 1000
P (W) 1100 1100 17 00 17 00 11003 1100 1100 17 00 1100 17 00 17 00
Kantaldligadas
fudamaka. (W) M M 2300 M 2300 M 2300 M M M M
IP:aizsardzas 1P24 P24 | P24 P24 1P24 P24 IP24 P24 P24 IP24 P24
palidpa
Twertnes tilpums (L) B 12+ 12 16+ 16+ 16+ 16+ 12 12 12+ 16+
Tvertnes materidls  |Flastmasa|Plastmasa|Flastmasa|Plastmasa|Flastmasa| Metdls | Metdls |Plastmasa|Flastmasa|Plastmasa|Flastmasa
Barokanas vada 4 4 4 4 4 a a a a a a
garums (m)

«Twertnes tilpurns neatspogulo darbibas laikd piesjarmic ietilpTbu.
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EW, UK | EU, UK EUW EU EU EU EU EW EU EW EU
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BE (V) 220-240 |220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240 | 220-240
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Declaration of Conformity

EU/UE/EL/EC/EEFES/EU/AB/EG

Declaration of GConformity [ eknapayy A 33 ChoTEETCTEHE
Prohldgenl o shodé AfApacn GupP GEpLIcGTS
KenformitdtserklErung Megfelelfsségi nyilatkozat
Overensstemmelseserklaing |zjava o sukladnesti
Declaracién de cenformidad Dichiarazicne di confomitd
Vastavusdeklaratsicon Atitikties deklaracija
Déclaration de confomité Atbilstibas deklardcija
‘aatimustenmukaisuu svakuutus Samsvarserklarin

Conformiteitsverklaing
Declaragac de confermidade
Deklaracja zyednodci
Declaratie de conformitate
Férsikran om dverenssti mmelse
Wyhldsenie o zhode
|zjava o skladnosti

unluk beyani

NILFISK

Manufacturer / Wyrebce / Hersteller / Fabrikant / Fabricante /KoTookecoorng £ Nilfisk A/S Marmorvej 8
'

Gydrté / Proizvodad / Fabbricante / Gamintojas / RaZetdjs / Produsent / Fabrikan
/ Fabricante / Preducent / Producéter / Tillverkaren / Wrobca / Proizvajalecy bK'21 00 Copanhagen @, DENMARK
Authorized to pil ical file:Eeriki i

Oreticifima:

Product / Predukt / Producte, Teede, Produdt, Tuctes Mpeidy
/ Termék ¢ Proizved / Prodette / Produktas / Produkts /
Artikel / Produtes / Produs / lzdelek / Uriin

Multi | 8+, 12+ 16+

Description / Popis / Beschreibung / Beskrivelse / Descripcién /
Kirjeldus / La descripticn / Kuvaus / Cnucadue f Neprypoipn f Leirds /
Opis / Descrizicne / Aprafymas / Apraksts / Beschrijving / Descrigac /

VAC - Consumer - Wet/Dry
220-240V 50-60Hz, IP24

Descriere/ Beskrivning / Popis £ Agklama

—. We, Nilfisk herely declare under oursole -
(EN‘; responsi hility, tﬁgﬂheabwg-me_ntioned . ®6)
T productls) isfare inconft with the following

directives and stardards.
— . Milfisk prohladujerne na svouvilugnou
(D] gg’ v o st, 72 virse Unedeni virabek e ve (ELY
"g—§f shopgé 5 nasedujicimi smérn?gevlynianorjmami_ \-E_I'/

. Wir, Milfisk erbéren in alleiniger Verantwortung,
dassdas aben %ena nnte Produkt den folpenden
Fichtlinien und Hormen ertspricht.

Wi, Milfisk erklaergr perr ed undereget ansvar st
te produktier e '
med falgende direktiver og standarder.
Hasotras, Nifisk declaramnos bajo nuestra dnica
responsabilided que el producto antes

menckonada estden conformidad con las
siguientes directivas v normas

AR
anD
@

Meie, Nilfisk Kéesolevaga kinnitame ja kanname
ainuisikulist vastutust, &t eespool nimet atud

toode on kooskdlas jEromiste direktivide ja

Hue, Nilfisk C HecToRWOTD Aekn apHpame Ha
CHOR NHYHE CTFOBOP HOCT, Y8 OCOUEHHTE M-

TOpE NPOAYKTETE B CHOTBETCTEHE CBG CIEHHTE

AHPEKTHEH H CTEHEPTH.

Epeic, Miffisk &naLneoupe pe anokhEwTLE pag
ELBLAT, OTLTD TIPOOWERERD VD TIPOIOY
TUPPOPPLOVETAL PE TIC akokouBes odnyles kal
TIPOTUTEL

: emlitett termek menfelel az alabbi
iranyeleknek £ srabvanyoknak

&

M}, ﬁtilﬂsk Kiiglentiik, egvedili felelissénnel, homy
[}

(HU) afe

M, Nilfisk Iziavljuiemo pod punom od povamodé
da ;ﬁ_re navedeni promeod u sklzdu sa sliedetim
dirgktivarna | standardima.

Mai, Nilfisk dichiara sotto la propria; .
responsabilits, cheil prodotto di cui sopra &
conforme alle seguenti direttve & norme.

Mes, , Milfisk", prisiimd ami visiks st sakomybe
pa_rg|§k|gme, ﬁ_ad I rian mrinet as produkta s By
atitinka Sias direktyvas i standarus

We veraren Njlfisk hierbii op sigen
(m:\t verantwoordel kheid, dat he{pbovgg_n ?:n_oemde
~—" product woldoet aan de wolgende richtlinen en
normen

Més, a Nilfisk declaramos, sob nossa exclusiva
respansabilidade, queo produto atima
mencknado estdem contormidade com as
diretrzes & normas a sequir.

W, Milfisk Niniejszym ofwiadozanmy z petng
odpowiedzal ZEWYE] W oy produkt
jestzgodny z nastepujacymi dyre ktywami |
TRrmani..

PL)

— . Mai, Milfisk Prin prezenta declardm pe propria
l raspundere, ¢& produsul mai sus mentionat este
@TH_D_‘ el s e ks
directive.
i Milfisk farkarar harmed under eget anevar att

ovan namnda produkt dverensstammer med
faljande direkin ach normer.

o
&

My, Milfisk prehlasufeme na svoju vilugnd
zod poved nost, Fe wyESie uvedeni grobokjev_

= Nilfigk déclare sous notre seule responsabilité — . MEs, Hiffisk, arpilnu athildiby apliecingm, ka zhode s nasledujdeimi smernicami’a normani.
\Fﬁ) que e produtt ment < st cant (LV) eprieksmingtals produkts at bilst Sadarn N o
= auxdirectives &t normes suivantes. — direkfivim un standartiem —. M, Hifisk javijama s[l(:olno odgovormostio, da je
z . S "’\_5 L) zgora) omenjent zdelek v skladu z naskednjimi
o, M Hilfisk téten vakuutamme omalla vastuulla, —_. Vi Milfisk erkleerer herved under eget ansvar, at —=" simernicanmi In standardi.
(_Fl ) ettéedelld mainitty tuote on vhdenmukairen @D_) det avennevnte produktet er i samsvar med i
— direkt jastandard k i “— falgende direkt reer og standarder Hilfisk, huradager_ alantim sorumluluklanmza
.@ 3@&@, ukarda belirtilen Orinin asﬁgldah
irekfitler ve standartlara wyoun oldutiunu beyan
el
2014/35/EU EN 60335-1:201 2+A11:2014+A13:2017+A1:201 HAT4:2019+A2: 201 HAT5:2021+A16:2023
EN 60335-2-2:2023+A11:2023
2014/30/EU EN 55014-1:2021
EN b5014-2:2021
EM 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024
EM 61000-3-3:2013+A1:201 +A2:2021
2011/65/EU EN 63000:2018
Authorized Eshen Graff, WP, Head of Product Line,
Signatory HPW &WVAC » Products, Technology &
Innovation
May b, 2026
B
o
A
L
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A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

et ses piles se _
recyclent L.

Foints de collecte sur www o uefairedemesdechats. fr
Privilégiez la réparation ou le donde votre appareil




